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P A R T E A I 
T A B L O U L 1 

Scena : un birou oarecare al şantierului, înghesuit într-o baracă. Mai multe planşete 
*le desen eu rigle mobile, mese încărcate, un telefon. Pe un panou scrie : „Atenţie ! 
Aveţi întotdeauna obligaţia dc a purta casca dc protecţie. Pericol de accidente". Un desen 
marc cil o hartă murală reprezintă un pod peste un fluviu : de pe malul drept şi de pe 
malul sting urcă, pc mulţi piloni de beton, două viaducte cu profil subţire ; intre cape-

tclc lor, un arc argintiu, suplu, sprijinit pc patru pilc dc piatră. Ferestrele fac ca încă­
perea să fie puternic luminată. Fereastra din faţă c deschisă ; Iasă să se citească pe 
peretele altei barăci : „Atenţie ! Pericol de incendiu". Sonorizarea : claxonatul şi hurui-
4 u l camioanelor trceînd prin hîrloape, sirenele remorcherelor pc fluviu. 

( L ' n copil apare cîteva clipe in cadrul fe­

restrei, urmărind un fluture, apoi dispare, 

llontca, un om mai degrabă auster, obo­

sit, tras la faţă, cu hainele boţite şi în 

<lezordine, dar curate, stă dinaintea unei 

planşete, eu atenţia concentrată la maxi­

mum ; nici măcar nu aude apelul in­

sistent al telefonului.) 

M I I I A I L A (intră ; rămîne în prag) : E p e n t r u 

d u m n e a v o a s t r ă . L a t e l e f o n , t ova r ă şu l d i ­

r e c t o r g e n e r a l . 

C O . N T E A (ridică receptorul) : A i c i L e o n 

B o n t e n . (Ascultă ; trăsăturile feţei i se 

aspresc; izbucneşte vehement.) Dc a c o r d 

c u d u m n e a v o a s t r ă . Să f i u t r a s l a r ă s p u n ­

d e r e p e n t r u t o t cc se î u t î m p l ă !... (Trîn-

teşte receptorul în furcă.) M-a l u a t c u 

d u h u l b l î n d c ţ i i , d r e p t u r m a r e , i-am răs ­

p u n s pe acelaşi t o n de b u n ă în ţe legere . 

(Se apropie ameninţător duduitul, unui 

buldozer ; baraca se cutremură.) î m i dă-

r i m ă ş a n d r a m a u a ! E n e b u n ! (Scoate 

capul prin fereastra deschisă ; deodată 

strigă, acoperind zgomotul.) S t a i ! Co-i 

c u n ă v a l a as ta ? Buldozerul se opreşte 

geirţiind, apoi va continua doar torsul 

motorului.) U n d e ţi-s o c h i i , o m u l e ? I-ai 

u i t a t î nch i ş i de a s t ' n o a p t e ?... î l c a l c i ! 

M E C A N I C U L (apare în cadrul ferestrei) : S ă 

lrăi|i ! 

B O N T E A : N i c i u n pas m a i m u l t . . . N u v e z i 

a b s o l u t n i m i c ? (Mecanicul caută mirat îm­

prejur, întorcind capul înlr-o parte şi 

în alta.) A c o l o , î n t re b o l o v a n i . . . 

M E C A N I C U L : Ce să f i e ?... 

B O N T E A : Să-ţi a r ă t e u , d ac ă eşti o r b ! 

A î n f l o r i t u n m a c să l ba t i c ! (La începui. 

Mecanicul nu pricepe ; apoi izbucneşte 

într-un hohot dc rîs. Bontea e de-a 

dreptul înfuriat.) E u n m a c ! C i n e îţi 

p e r m i t e să-1 str iveşt i cu b u l d o z e r u l ? T r e c i 

l a m a n e t ă , d ă î n a p o i , coteşte-o pe d u p ă 

m a g a z i e . R a p i d şi f ă r ă v o r b ă ! 

(Mecanicul salută cu mina şi dispare. 

Baraca se zguduie, zgomotul sc îndepăr­

tează.) 

M 1 I I A I L A : Co te l e f l u v i u l u i cresc î n g r i j o r ă ­

t o r . N i c i n u m a i socotesc i n f i l t r a ţ i i l e d i n 

l a t e r a l . A ş a d a r , c u l m e a b u c u r i e i , i n c i n t a 

p i l e i - a l b i e v a f i i n u n d a t ă pe d e a s u p r a . . . 

B O N T E A : F o a r t e b i n e ! î n e ca t ă s-o v ă d ! 

M I I I A I L A : P e r i c o l m a r e , d i n cale-afară !... 

B O N T E A : Se l uc rează , o r i n u ? Sc s u p r a -

î nn l ţ ă c u p a l p l a n ş e ? 

M I I I A I L A : D a . 

B O N T E A : M e r g i m e d i a t să c o n t r o l e z . F u r ­

t u n a de i e r i n o a p t e ne-a z d r u n c i n a t pes te 

o r i c e aş tep t ă r i . N u m a i c î le a n c o r e a 

s m u l s . . . 

M I I I A I L A : D a c ă n i c i p î n ă d i seară n u p u ­

n e m î n f u n c ţ i u n e î nc ă zece e l e c t r o p o m p e , 

z i c zece , d a r m ă g îndesc Ia m a i m u l t e , 

ce n e f a c e m ?... P r o b l e m a r o t o a r e l o r de 

s c h i m b t o t n-am r e z o l v a t - o . F ă r ă r o t o a r e 

n - a v e m decî t să z v î r l i m c l e c t r o p o m p e l e l a 

f i e r v e c h i , o r i să ne u i t ă m l a e le . . . 

B O N T E A : P o f t i m p r i l e j p e n t r u d i r e c t o r u l 

g e n e r a l ! S ă s a l ve ze u t i l a j e l e cu s p i n a r e a ! 

S ă golească i n c i n t a ca p c o f î n t î n ă , cu 

f u n i a şi g ă l ea ta ! 

M I H A I L Ă : I n c o n v o r b i r e a de a d i n e a u r i c u 

C e n t r a l a , e xp l i c î n d d i n n o u s i t ua ţ i a , a m 

c e r u t l ă m u r i r i . P iese le de s c h i m b t r e ­

b u i a u să sosească ce l t î r z iu a z i -d im inea ţ ă . 

B O N T E A : „ G e n e r a l u l " a s u s ţ i nu i m i n u n e a 

as ta ? Cu g u r a l u i ? 

M I I I A I L A : C u toa t ă ho t ă r î r ea . 

B O N T E A : S ă n u m ă î n f u r i e , că-1 t r a g p î n ă 

a i c i p r i n f i r u l t e l e f o n i c !... S ă-mi a r a t e 
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ce r o l o n r c a t r i m i s , că a m i n cap o c h i i 

p r o s t u l u i şi n u văd . . . (Izbeşte uşa de 

perele.) ( l a t r i n e i ! I n . . f u l g e r " cu Cen ­

t r a l a ! Dă-mi-1 pe d i r e c t o r u l g e n e r a l ! 

M I I I A I L A (închide, prudent, uşa): A r m a i 

f i o c h e s t i u n e g r avă : c a z u l c e l o r d o u ă ­

zeci şi n o u ă de m u n c i t o r i c a r e , i e r i . . . 

B O N T E A : A h a , c a z u l . . . I e r i a u r e f u z a t c a t e ­

g o r i c să d e b a r c e pc p i l a - a l b i e . 

M I I I A I L A : P r e t i n d f o a r t e f r u m o s l i c h i d a r e a , 

îşi fac baga j e l e . . . 

B O N T E A : Se t e m să m a i l u c r e ze . . . D a r e i n 

f i r e a l u c r u r i l o r să se t e amă . S i n t o a m e n i . . . 

Ş i , dacă s în t , u răsc o r i c e p e r i c o l î n s t a re 

să l e s t r i c e casa . f a m i l i a . . . Pr icepeţ i ? 

M I I I A I L A : P r i c e p , d a r şan t i e ru l r ă m î n e fără 

m i n a de l u c r u cea m a i necesară . D u p ă 

c u m c i rcu l ă z v o n u l . . . 

B O N T E A : S ă ne a ş t e p t ăm Ia p lecăr i m a s i v e . 

(Ton schimbat.) Tovarăşe M i h ă i l ă . . . Pe 

şan t i e ru l aces ta , a m î n d o i s î n t em r ă s p u n ­

ză tor i d c t o a t e v ie ţ i l e . î n n u m e l e p î i n i i 

pe ca re o m î n c ă m , ca o a m e n i , ca p r i e t e n i , 

m u n c i t o r i p e usca t şi p e a p ă , d a r , p e r ­

s o n a l , ce m ă s u r ă p r o p u n e ţ i ? O r i n u v-aţi 

g î nd i t . . . 

M I H Ă I L Ă : A m a n u n ţ a t a t i t Cas i e r i a c i t şi 

s e r v i c i u l C ad r e să n u e l i b e r e z e n i c i b a n i i , 

n i c i căr ţ i le de m u n c ă . . . 

B O N T E A : A t en ţ i e ! Că lcaţ i l egea !... E x i s t ă 

u n Cod a l m u n c i i . 

M I I I A I L A : î m i a s u m r i s c u l ! So l i c i t an ţ i i v o r 

t r e b u i , î n p r e a l a b i l , să treacă pe l a m i n e . 

M ă v o i p u n e l a încercare. . . C î tă p u t e r e 

de l ă m u r i r e a m . . . 

B O N T E A : A ş a d a r , să l e v o r b i m o a m e n i l o r 

de d a t o r i e , să-i î n d o p ă m cu c i t a t e a lese 

d i n c l a s i c i şi c u p i l d e s u b l i m e . S în te ţ i 

c o n v i n s că v ă v a a s c u l t a c i n e v a ? 

M I H Ă I L Ă : O r i c u m . . . c o p r i m ă t en t a t i v ă ! 

B O N T E A : N e str iveşte b u l d o z e r u l , n - avem 

t i m p de a f o r i s m e î n ă l ţ ă t oa re . D a r să n u 

n e p i e r d e m c a p u l . . . (Trînteşte uşa de pe­

rete.) C a t r i n c l ! I m e d i a t , spec ia l iş t i i l a 

m i n e ! 

M I H Ă I L Ă (închide uşa : face seninul „pe 

aici ţi-e drumul" ; calmul vocii ascunde 

tensiunea unui arc) : N u - i n i c i j u m ă t a t e 

de oră . . . (Bontea ca'de vlăguit pe un 

scaun : îşi trece palma peste frunte şi 

îşi permite cîteva clipe de reculegere.) 

Spec ia l i ş t i i sosiţi i e r i să c o n t r o l e z e secu ­

r i t a t e a i n c i n t e i a u p l e c a t . . . D e s t u l d e g ră ­

b i ţ i , e d r e p t , d a r u r ă r i l e de succes n u 

a u l i p s i t . Cons idera ţ i că v i l e-am t r a n s ­

m i s . . . 

B O N T E A : A ş ada r , m i r o s u l p r i m e j d i e i . . . 

(Sună telefonul.) 

M I H Ă I L Ă (ridică receptorul şi ascultă): 

E p e n t r u d u m n e a v o a s t r ă . 

B O N T E A (duce receptorul la ureche) : V ă 

r o g , t ovarăşe d i r e c t o r g e n e r a l , d o a r c î teva 

c u v i n t e î n n u m e l e b u n e i n o a s t r e î n ţe ­

l e g e r i . . . C î n d s-a r u p t p o d u l pes te r î u l 

N e a g r a , a m f ăcu t p a r t e d i n c o m i s i a de 

anche t ă . M - a u s o l i c i t a t ca e x p e r t , e u 

m - a m d u s ca Lată de f a m i l i e . . . Soţ ia m e a 

şi c o p i l u l mu r i s e r ă i n a c c i d e n t . . . Şt i ţ i dr-

ce s-a r u p t p o d u l s u b g r e u t a t e a u n u i a u ­

t o b u z ? T e a m a . . . C o n s t r u c t o r i i se temuseră) 

să l u c r e z e . P o d u l se s p r i j i n e a pe o r i c e 

a l t c e v a , d a r n u pe o t e m e l i e . . . A i c i c o n ­

s t r u i m u n p o d peste f l u v i u , n i c i d e c u m , 

pes te N e a g r a , şi credeţ i c u m v a că n u ne-

t e m e m ? De-ar e x i s t a o r ăsp l a t ă p e n t r u 

frică !... M u n c i t o r i i r e fuză să m a i debarce-

pe p i l a - a l b i e ş i , i n v r e m e ce Protecţ ia 

m u n c i i ne str igă dc pc toţi pereţ i i : 

. .Atenţ ie ! P e r i c o l de înec . p e r i c o l d e 

e l e c t r o c u t a r e , p e r i c o l de p r ă bu ş i r e , p e r i ­

c o l " . . . , specia l iş t i i t r im i ş i să ne a j u t e nc-

ureaz ă , d i n f u g a m a ş i n i i , t o a t e ce le b u n e 

şi succes. . . î n c ă p u ţ i n şi t e r m i n ! A i c i ne-

a f l ă m la u n pas d c catastrofă : a u f o s t 

p l o i to ren ţ i a le , co t e l e f l u v i u l u i c resc . Nc-

părăsesc p u t e r i l e . . . Procedaţ i i n c on se ­

c in ţă ! V ă r ă m i n p r o f u n d î nda t o r a t p e n t r u 

a ten ţ ie . (Pune receptorul în furcă.) Ca şîi 

c u m n u a r f i d e a j u n s , p o f t i m z i a r u l de-

d i m i n e a ţ ă ! 

M I H Ă I L Ă : Ceva d e s p r e şan t i e ru l n o s t r u ?' 

B O N T E A : Se r i c n e g r u pc a l b (citeşte) . 

. . Savan ţ i d i n m a i multe ţăr i t r a g s e m ­

n a l u l de a l a r m ă : pericolul u n e i n o i erc-

glaciare..." 

M I I I A I L A (urmăreşte ziarul) : N i c i pericolul 

neofascismului nu a dispărut... 

B O N T E A : N u s im ţ i că-ţi c rapă c a p u l ? (Işi-

îndeasă casca de protecţie şi arată spre 

panou.) Ce s p u n e ? „Per ico l de a c c i ­

den t e . . . ' ' M e r g e m pe p i l a - a l b i e . 

(Intră degajat, extravagant şi exuberant, 

îmbrăcat lejer, inginerul Anatol Pastia, şi 

purtătorul unei mape „diplomat", caligra­

fiată citeţ, cu litere mari, albe : „Grigore 

Stelian — ziarist".) 

M I H A I L Ă (lui Bontea): U i t a s e m să vă» 

s p u n : nu toată l u m e a p l eacă , u n i i sosesc. . . 

P A S T I A : Cu t o va r ă ş u l V a s i l e M i h ă i l ă . d i ­

r e c t o r u l t e h n i c a l ş a n t i e r u l u i , aţ i m a i 

d i s c u t a t . V i-1 prezint pe t o v a r ă ş u l L e o r * 

Bontea, s e c r e t a r u l c o m i t e t u l u i de p a r t i d . 

S T E L I A N : G r i g o r e S t e l i a n , r e p o r t e r s p e c i a ­

l i s t . E r o i s m şi r ea l i z ă r i , c u f o t o g r a f i e ^ 

p-a-ntîia ! (Cu abuz de entuziasm.) U l u i ­

t o r şan t ie r ! 

B O N T E A : Comandă- i t o v a r ă ş u l u i c a f e aua şi 

semnează-i o r d i n u l d e d e c o n t a r e ! N o r 

m e r g e m l a t reabă . 

(Intră Bătrînuf şi Fentosul, impingîndu-t 

înainte pe Barosanul.) 

B Ă T R I N U L : Să tră i ţ i ! D e la s e r v i c i u ' de-

Cas ie r i e ne-a t r i m i s l a C r i s t o s . . . 

B O N T E A : L a c i n e ? 

B Ă T R I N U L : A d i c ă , să m ă e x p r i m c o r e c t r 

Ia s e r v i c i u l de C a d r e a l t o v a r ă ş u l u i 

C r i s t e a . De-acolo ne-a t r i m i s l a s e r v i c i u " 

de c o n d u c e r e şi n o i a m v e n i t în da ravera-

c u B a r o s a n i i ' . . . 

B O N T E A : E c l a r ce d a r a ve r ă . D a c ă n u nc-

î n t oa r cem r e p e d e , î n s e a m n ă că veţ i ave.» 

n o r o c u l să aş tep ta ţ i . 
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(Bontea şi Mihâilă ies. Copilul apare in 

cadrul ferestrei, urmărind un fluture.) 

B Ă T R I N U L : M ă c o p i l e , m ă c o p i l e ! F u c i pc 

a lergă tor i i ' p r i n şan t ier , arză-i-ar f o c u ' dc 

f l u t u r i să-i a rză ! 

" C O P I L U L : Ta t ă , h a i d e acas ' . N u te î m p i e ­

deca pe l a „ B r o s c o i u " , că d a i h a n i i pc la 

b a r b ă ! l )-a ia m-a t r i m i s m a m a . . . 

F E N T O S U L : .Şterge-o şi fen tează f l u t u r i i ! 

A l t f e l , p u n v r e u n u t i l a j g r e u să te f ugă ­

rească p î n ă l a mă-ta acas ' ! 

• C O P I L U L (in ciudă) : F e n t o s u l e ! (Dispare.) 

S T E L I A N (după o tăcere, decis) : Z i u a b u n ă ! 

I B A T R l N U L (surprins, îl cercetează cu mare 

atenţie ; schimbă jiriviri cu Fentosul şi 

cu Barosanul, ca un fel de „cine-i ăsta ! 

citeşte inscripţia caligrafiată pe mapa ..di-

fdomat" şi se descoperă repede) : Z i u a ... 

tovarăşe i n s p e c t o r !... 

(Fentosul şi Barosanul îşi scot respectuos 

căştile de protecţie.) 

• S T E L I A N : Pe t ova r ă şu l i n g i n e r A n a t o l 

Pas t i a î l cunoaş te ţ i . 

B Ă T R I N U L : î l t o t v e d e m . . . 

. S T E L I A N : P r i e t e n u l m e u . 

B Ă T R I N U L : Să- f i e sănă tos . (Pentru că 

Fentosul nu-şi ridică privirea de pe de­

senul reprezentînd podul.) A j ungă- ţ i ! Pe 

ce apeşi t u o c h i i , s t r i c i . . . ! 

(Tăcere.) 

• S T E L I A N (schimbă tonul) : F o r m i d a b i l ă că l ­

d u r ă este v a r a !... 

B Ă T R I N U L : Se p o a t e ! 

S T E L I A N : S in te ţ i a nga j a ţ i a i a c e s t u i şant ier ? 

B Ă T R I N U L : Ad i c ă . . . să poves t e s c , aşa. . . d i n 

cc n e s c o a t e m n o i p î i n ea v ie ţ i i ? 

S T E L I A N : D a c ă dor i ţ i . . . 

B Ă T R I N U L : L a v i a ţ a noas t r ă s î n t em c o n ­

s t r u c t o r i d c p o d u r i . 

" S T E L I A N : F r u m o a s ă mese r i e . . . 

B Ă T R I N U L (observă panoul, îl citeşte silabi­

sind) : „A ten ţ i e ! Ave ţ i î n t o t d e a u n a o b l i ­

ga ţ ia de a p u r t a casca de protecţ ie . Pe ­

r i c o l de a c c i d e n t e ! " Căşt i le p e c ap ! 

(Tustrei se acoperă. Stelian, încurcat la 

culme, îşi pierde calmul ; dă din mîini a 

renunţare.) Că e f r umoa s ă , de . . . A i c i , o r i 

ştii m e s e r i e î n c a n t i t a t e i m p o r t a n t ă , o r i . . . 

S T E L I A N : P r i e t e n i i d u m i t a l e ? 

B Ă T R I N U L : î m i p l a ce să m ă d e s c u r c l a 

v o r b ă cu bă i e ţ i p o p u l a r i . De-O p i l d ă , să 

m ă e x p r i m aşa. . . c u F c n t o s u ' , c u B a r o -

sanu ' . . . E u s în t B ă t r î n u ' . . . 

• S T E L I A N : C u m aşa ?... B ă t r î n u ' ?... 

B Ă T R I N U L : T o v a r ă ş u ' i n s p e c t o r . . . Ce n e v o i e 

a v e m n o i de n u m e ? B u n e l a f i n a n c i a r , 

p e n t r u lea fă , să f i e aco l o . . . V i n e o r e v i ­

z i e . , sau l a v ' o neces i t a t e . . . d o a m n e f e ­

reşte, ce m a i ! Pe şant ier a v e m a l t f e l de 

n u m e , de-ale n o a s t r e . . . 

S T E L I A N : C i c l o p i c şant ier ! Cons t ru i ţ i o 

ope r ă desăv î r ş i t ă a g e o m e t r i e i , u n o b i ­

e c t i v de p r i m ă i m p o r t a n ţ ă , u n g i g a n t s u ­

p l u şi e l e g a n t . D u m n e a t a . . . (Gest, caută, 

nu ştie cum să i se adreseze.) 

B Ă T R I N U L (pricepe) : T o v a r ă ş u ' i n s p e c t o r . . . 

Se v e d e , v o r b a a i a , că n u v ă s im ţ i ţ i de 

p r i n pă r ţ i l e n o a s t r e . Ziceţi-mi B ă t r î n u ' , 

că aşa m ă c h e a m ă . 

S T E L I A N : U n d e l u c r e z i d u m n e a t a , pe acest 

şnnt ier . . . tovarăşe . . . B ă t r î n u ' ? 

B Ă T R I N U L : N o i . . . că ad i că s î n t em t r e i Ia 

socoteală . . . n o i , t r a g e m la şa i b ă , sau c u m 

să v ă s p u n . . . ne a c h i t ă m de s a r c i n i a co l o 

u n d e e p i l a - a l b i e . . . 

S T E L I A N : F i ţ i m a i gene ros cu exp l i ca ţ i i l e . 

P a r e u n t e r m e n dc s p e c i a l i t a t e l a m o d ă 

pe acest şant ier . 

B Ă T R I N U L : A f i r m a t i v . (Doct.) P i l a-a l b i e 

es te , p e n t r u p o d u ' n o s t r u , să m ă e x p r i m 

c o r e c t , u n p i c i o r de s p r i j i n . . . c a re se n u ­

meşte p i l a - a l b i e . 

P A S T I A (cu un steguleţ, marchează locul pe 

desen) : A i c i . 

S T E L I A N : V ă m u l ţ u m i m p e n t r u a m a b i l i t a ­

tea d u m n e a v o a s t r ă speci f ică , tovarăşe i n ­

g i n e r . (Bătrînului.) De t a i l a ţ i , de ta i l a ţ i ! 

B Ă T R I N U L (se apropie de fereastra din 

dreapta şi arată) : I n v î n a p u h o i u l u i , 

a co l o c t e m e i u ' . . . Vede ţ i , s u b g r ă m a d a de 

c a b i n e şi m a c a r a l e , e o i n c i n t ă c u pereţ i . . . 

A d i c ă , n u se v e d e de r ă u ' d r u m u l u i , că 

e u r c a t pe d i g . (Deschide fereastra şi 

strigă.) M ă c o p i l e , m ă c o p i l e !... (Ameninţă 

cu pumnul.) Cît p u h o i u ' d e a d î n c ă , i n ­

c i n t a asta . . . o g au r ă î n a p ă !... P u h o i u ' 

c u r g e d e a s u p r a . N u - i v o r b ă , c u r g e e l şi 

d e d e s u b t , d a ' m a i m u l t n i s i p . . . C u m z i ce 

p r o i e c t u ' : î n t i i i n c i n t a să f i e goa l ă , v o r b a 

v i n e !... A p a m a i l icureşte pc i c i , pe c o l o , 

p r i n t o a t e p ă r ţ i l e , şi o t r a g e m c u e l ec t r o-

p o m p e l e . . . 

S T E L I A N : F a b u l o s l oc de m u n c ă ! 

B Ă T R I N U L : Poves tesc r e a l c u m d e v i n e p r o ­

b l e m a , că ă l a n u c l o c de m u n c ă , e 

moc i r l ă . M u n c i m ca d r a c i i . . . C o m p a r a t i v 

c u c e l e l a l t e p i l e , a i c i l u c r u ' e g r e u , ce să 

m a i v o r b i m , c u p e r i c o l e de a v a r i i , a u t o t 

f e l u l de n e c a z u r i . U n i i se t e m de v ' o n e ­

n o r o c i r e şi f u g , ce m a i ! Să s p u i e B a r o -

s a n u ' , că e l ştie pe s im ţu r i l e l u i . . . 

S T E L I A N : Tovarăşe . . . B a r o s a n i i ' . . . 

(Tăcere. Barosanul mocneşte în sine, ca 

un vulcan înaintea erupţiei.) 

B Ă T R I N U L (cu multă prudenţă) : B a r o s a n e , 

f i i b l î n d . . . 

F E N T O S U L (Barosanului) : M a i b i n e , hai l a 

„Broscoiu"' T e f en t e z c u o b l o n d ă l a 

ghea ţ ă , să f a c i b r u m ă pe b o j o c i . 

B Ă T R I N U L : Bă ie ţ i b a r o s a n i şi fentoş i , t r e i 

b l o n d e şi n o r o c ! 

B A R O S A N U L (cu un glas de departe) : î m i 

r i d i c o căsuţă într-o g r ă d i n ă c u p r u n i . . . 

U n p u i ş o r d c căsuţă . . . î m i a r a n j e z e u 

v i a ţ a m e a , p e n t r u eă — cc este v i a ţ a ?... 

B Ă T R I N U L : Aşa , B a r o s a n e . . . c u b l î nde ţe . . . 

(Tăcere.) 

S T E L I A N : Tovarăşe B ă t r î n u ' (o pauză)... ce 

cu tezan ţ ă ieşi tă d i n c o m u n v-a i m p r e s i o ­

n a t ce l m a i m u l t p c acest şan t ier ? 

B Ă T R I N U L : I ţ i t r e b u i e c u r a j să povesteşt i . . . 

S T E L I A N : D a r părerea d u m i t n l e s inceră 

de sp r e c o n d u c e r e a şan t i e ru l u i . . . E f o r m a t ă 
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d i n o a m e n i cu ra joş i , c ompe ten ţ i Pe 

c i n e aveţ i şef d i r e c t p c p i l a - a l b i e ? 

B Ă T R I N U L : A d i c ă , c i n e ne î n d r u m ă , ne 

c o n d u c e , să m ă e x p r i m aşa , p e r s o n a l , 

a p r o a p e de i n i m a noas t r ă , la l o c u ' de 

m u n c ă . . . 

S T E L I A N : E x a c t . 

B Ă T R I N U L : Ce în t rebare o m a i f i şi asta ? 

Că d u m n e a v o a s t r ă , ca m a r e i n s p e c t o r , 

v o r b a a i a , n u ştiţi ? ! 

M I L I Ţ I A N U L (apare în cadrul ferestrei; jiri-

veşle in încăpere şi face senin Bătrînu-

lui) : Dec la ră r e p e d e : u n d e e d i r e c t o r u l 

v o s t r u t e h n i c ? D a r L e u l ? 

B Ă T R I N U L : A u d u m n e a l o r v ' o t reabă . 

a co l o u n d e se a f l ă . 

M I L I Ţ I A N U L : Caz u r g e n t . (Dispare.) 

B Ă T R I N U L (ziaristului) : P ă i , c i n e a l t u ' ?... 

N o i , v o r b a a i a , î i z i c e m L e u ' . Că a r c o 

m a r e c a n t i t a t e de înţelegere p e n t r u o m şi 

deş tep t ăc i une . U n o m f o a r t e s p e c i a l , cc 

m a i ! 

(Intră Mihâilă şi Bontea.) 

M I H Ă I L Ă (caută un desen) : P o f t i m p l a n u l 

de a n s a m b l u a l i n c i n t e i . [Bontea întinde 

desenul tehnic pe o planşetă : reprezintă 

o secţiune în incinta ancorată de fundul 

fluviului ; îl studiază concentrat.) C u v î n t u l 

de o r d i n e : t r e b u i e să rez i s t ăm c u o r i c e 

preţ . 

(Intră Miliţianul şi un Şofer murdar, 

prăfuit.) 

M I L I Ţ I A N U L : Să tră i ţ i ! R a p o r t e z că în 

m a r g i n e a c o m u n e i , c u m d a i s p re d i g u l 

d e p i a t r ă , f ă ceam r o n d u l . V ă d u n v e h i -

c o l suspec t . Ş t i ţ i l egea : ăsta e p e r i c u l o s ! 

I n t r - o i n f r a c ţ i u ne dc secundă , s e m n a l i z e z 

o p r i r e a . 

Ş O F E R U L : S î n t şofer i i ' N e c u l a , şi t o v . ma-

j u r m u s a i să-mi c o n t r o a l e t e h n i c i i * . 

M I L I Ţ I A N U L : Pe n u m i t u l şofer l-am s u r ­

p r i n s î n d e f e c t . A m o r d o n a t : . .Ac te l e l a 

c o n t r o l !'', „Po z i ţ i a " , „Dă-i b i c e !" , p e 

u r m ă : „F r î nea z ă !". B u e e a g u l — o h a ! 

Ş O F E R U L : Care-i b a i u ' , t o v a r ă ş u ' ? A z i -

n o a p t e , t a m - n e s a m , s c u r g e r e l a l i c h i d u ' 

d e f r î n ă ! î n j u r a i , str însei şa ibe le , geaba ! 

C o n d u s e i c u o c h i i î n p a t r u , c u a p r o a p e 

j u m a ' v i t e z ă , să n u , a o l e u ! v ' o v i t ă d i n a ­

i n t e a B u c e a g u l u i . 

M I H Ă I L Ă : Ce t r anspor t ă c a m i o n u l ? 

Ş O F E R U L (scoate actele) : B o n u ' , d c espe-

d i ţ ie . 

M I H Ă I L Ă (strigă) : F a b r i c a de e l e c t r o p o m p e ! 

P iese le de s c h i m b s a l v a t o a r e ! 

B O N T E A : I m e d i a t , c a m i o n u l î n şan t ier ! 

M I L I Ţ I A N U L : N u se p o a t e ! 

B O N T E A : D e ce n u ? 

M I L I Ţ I A N U L (fluturînd adele Şoferului 

deasupra capului : P e r m i s u l de şofer ! 

S-a c o n f i s c a t c o n d u c e r e a . 

B O N T E A : U i t e p e r m i s u l m e u ! N e c u l a , 

d u p ă m i n e ! (lese repede ; Şoferul îl ur­

mează.) 

M I L I Ţ I A N U L : N u u rca ţ i l a v o l a n , că d ă m 

d e m u m a d r a c u l u i ! P e r i c o l ! (Suflă în 

fluier.) Vă r i d i c p e r m i s u l , t ova r ăşu l şef !" 

(Iese in fugă.) 

M I H A I L Ă : Tovarăşe B u r c e a ! M ă i , nea S ăn-

d ică ! N u le l u a de v ia ţa noas t ră ! R o ­

t o a r e l e d i n c a m i o n s în t p r i m a u rgen ţ ă I 

(lese.) 

I ' E N T O S U L : N o i pe c i n e m a i f e n t ă m ? 

B Ă T R I N U L : Pe d r a c u ' m a i f e n t ă m ! B a r o ­

sane ! Ce spa te a i , d e h a m a l pe u n c u t e r 

d c p e s c u i t r a c i ! L a descărcat c a m i o n u ' , 

dacă v r e i să a u d ă şefii de p l eca rea l a ! . . . 

(Băl rinul, Fentosul, Barosanul ies) 

S T E L I A N (cu aceeaşi dispoziţie exaltată) : 

E x t r a o r d i n a r şant ier ! 

P A S T I A : Ce cau ţ i t o c m a i a i c i , u n d e t r e b u ­

r i l e m e r g p r o s t , f o a r t e p r o s t , u n d e t oa t ă 

l u m e a c n e b u n ă ? 

S T E L I A N : A n a t o l , a m i c e d r ag ă , aş p r o p u n e 

o v i z i t ă pe p i l a - a l b i e . 

P A S T I A (işi trage o palmă) : î n g u r a 

L e u l u i ? 

S T E L I A N : L a v o i , t o t u l e p i t o r e s c ! G u r a 

c u i ? M a i s p u n e o da t ă ! 

P A S T I A : T e sfătu iesc să nu-ţi ca lce p i c i o r u l 

p c p i l a - a l b i e . A c o l o r ă s p u n d e L e u l , p l ă ­

teşte L e u l ! 

S T E L I A N : N u m ă cunoş t i ! Să se d u c ă v e s ­

tea că a m v r e u n ames t e c , c p e r i c u l o s . 

M a i p r u d e n t ca m i n e . . . (Priveşte misterios 

spre mijlocul fluviului.) 

P A S T I A : O b e r c ? 

S T E L I A N : F a n t a s t i c şan t ier ! 

P A S T I A (pe un ton voit zeflemitor) : M a c a ­

r a l e , ş l epu r i , d i g u r i , ca le fera tă , barăc i , , 

a t e l i e r e , c o n v e r t i z o a r e şi a l t e c h e s t i i dir» 

as tea , i a r pes te t o a t e , o s t a re de n e b u ­

n i e . . . U n d e v e z i f a n t a s t i c u l ? 

S T E L I A N : P e n t r u s ă p t ă m î n a v i i t o a r e , le f a c 

e r o u l u n u i r e p o r t a j senza ţ i ona l ! 

P A S T I A : I n f e l u l m e u , nu-ţi r ă m î n d a t o r . 

E f e c t u ă m ieşiri-fulger c u ş a l u p a , p l a j ă , 

p e s c u i t s p o r t i v , p l o p i l a d iscreţ ie . B e r e ?... 

S a u p r e f e r i u n c o n i a c „ V r a n c e a " , b r a n d y 

scoţ ian ? 

S T E L I A N : Deş i e f i r e s c să-mi c i ns tesc î n f l ă ­

cărarea , p r o p u n s-o a m î n ă m p e n t r u IA 
n o a p t e . 

P A Ş T I A : A c u m , de ce n u ? 

S T E L I A N : D a r este l o g i c ! Să-ţi f i a rb ă î n 

g u r ă p e o c ă l d u r ă ca as ta u n b r a n d y 

scoţ ian ? Pe terasă se danseaz ă ? Muz i c ă , , 

r i t m ? 

P A S T I A : U n e o r i , n u . 

S T E L I A N (cu ochii strălucitori) : U n e o r i , d a t 

F o r m i d a b i l de t o n i f i a n t e l a v o i ! De-abia» 

aş tept să-mi e l i b e r e z n e r v i i , să g u s t ci» 

t o a t e s im ţu r i l e şi d i n p l i n n e b u n i a nop ţ i i -

V r e o dac t i l ogra f ă m a i d r ă g u ţ ă şi î n d r ă ­

gost i tă d e v i a ţ ă se găseşte ? 

(Intră Ioana Măria, femeie frumoasă, ci* 

părul bogat, brunet ; uşoare tresăriri de-

vietate speriată. Barosanul a ajutat-o, du-

e.îndu-i cîteva geamantane enorme ; schi­

ţează un salut şi dispare.) 
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P A S T I A (se transformă numai intr-un zîm-

bet) : Venera ţ i a , cons idera ţ i a şi p re ţu i rea 

m e a ! (Stelian, prin mişcări ale miinilor, 

cere insistent să fie prezentat.) O n o r a t ă 

şi o p t i m ă d o a m n ă , v i-1 r e c o m a n d p c e x u ­

b e r a n t u l m e u a m i c , s p e c i a l i s t î n e r o i s m 

şi rea l i z ă r i p-a-ntî ia, c u f o t o g r a f i e . . . 

S T I C L I A N : O r i g o r e S t e l i a n , z i a r i s t . Pc t o ­

va r ă şu l i n g i n e r A n a l u l Pus t i a a m a v u t 

p lăcerea să-1 c uno s c la r e s t a u r a n t u l d e b a r ­

c a d e r u l u i . Mar de l u x , c a m p i n g , t e rasa 

„ V a d u l p e s c a r i l o r " , n u m i t ă , a m a u z i t , p i ­

t o resc , nu- i v o r b ă , , . B r o s c o i u ". . . 

M A M A : Aşadar . . . s în leţ i z i a r i s t . 

S T E L I A N : P u i , c u m n u ! 

M A U I A : A fos t v i s u l m e u d i n l o l d e a u n a , d a r 

n u s-a r e a l i z a i , să d e v i n z iar is tă . . . 

S T E L I A N : \ ia|a de z i a r i s t c f e n o m e n a l de 

c a p t i v a n t ă ! Ex i s t ă o m i n d r i e a p r o f e ­

s i u n i i . . . (După un moment de tăcere, iz­

bucneşte bucuros ca de o revelaţie.) 

Ce profesaţ i 

M A R l A (simplu): Profesoară la şcoala d i n 

c o m u n ă . 

S T E L I A N : A m găs i t , s-a a r a n j a t ! N e în t î l-

n i m d iseară pe terasă. D i s c u t ă m o n o a p t e 

şi v a ieşi u n i n t e r v i u de z i l e m a r i , c u 

i deea : t e rm i na ţ i f a c u l t a t e a ş i , î n c i u d a 

t u t u r o r i n s i s t e n t e l o r u n u i z i a r , p lecaţ i p r o ­

fesoară l a c a p ă t u l p ă m î n t u l u i , sacrifi-

e îndu-vă t a l e n t u l şi o car ieră s t r ă l uc i t ă . 

U n i n t e r v i u senza ţ i ona l ! 

(Intră Mihăilă.) 

M I I I A I L A (trage din buzunarul de la piept 

al cămăşii o riglă de calcul) : Tova r ă şe 

P a s t i n , t o t a i c i ? A r t r e b u i c onvoca t ă , şi 

as ta c i t m a i r e p e d e , şed in ţa l ă rg i t ă a o r ­

gan i za ţ i e i do p a r t i d . 

P A S T I A : V o i î n t o c m i d o c u m e n t e l e . O r d i n e a 

d e z i ? 

M I I I A I L A (loveşte cu pumnul în masă) : 

Î n t r e b i , d e pa rcă a i t ră i pe a l t ă l u m e ! 

N u cunoş t i p r o b l e m e l e ? 

(Intră Băt rinul, Fentosul. Barosanul.) 

P A S T I A : C i t e z u n e x t r a s d i n c u v î n t a r e a 

t o v a r ă ş u l u i s e c r e t a r L e o n B o n t e a : „ C o n ­

strucţ ia p o d u l u i t r e b u i e d u s ă l a b u n sf îrş i t 

f ă r ă n i c i u n d r e p t d c a p e l " , î n che i a t 

c i t a t u l . 

M I I I A I L A : L a b u n sf îrş i t , d a r c u m ? 

P A S T I A : C i t e z : „ E o d a t o r i e şi u n i m p e r a t i v 

c a t e g o r i c " , î n c he i a t c i t a t u l . 

B Ă T R I N U L : T o v a r ă ş u ' i n g i n e r . . . D e l a 

s e r v i c i u ' d e Cas i e r i e ne-a t r i m i s Ia s e r v i ­

c i u ' d e Cad re . . . Ş i t o t aşa n e p l i m b ă m , 

c î ine-cî ineşte, î n a f a ce rea c u B a r o s a n u ' . . . 

M I H Ă I L Ă : I m e d i a t . . . (Priveşte concentrai 

desenul tehnic al incintei şi calculează 

eu rigla.) 

F E N T O S U L (a înlemnit de admiraţie, pri­

vind-o pe Ioana Măria) : O h o o ! 

B A R O S A N U L (după o tăcere) : E h . . . a 

n a i b i i . . . 

M I H Ă I L Ă : Tova r ă şe P a s t i a , d o a r cunoş t i 

s i t ua ţ i a . Pe p i l a - a l b i e s-a c r e a t o s t a r e d e 

n e s i g u r an ţ ă şi de p e r i c o l . F l u v i u l ne stă 

î m p o t r i v ă , presează n u n u m a i î n i n c i n t ă , 

p î n ă l a l i m i t a s t r i v i r i i , a pasă m a i a les 

i n c a r n e a şi i n n e r v i i o a m e n i l o r de a c o l o , 

e s t u p i d , e i m p e r t i n e n t , ga ta-gata să-i s u ­

g r u m e . P o f t i m o r d i n e a de z i ! (O observă 

pe Ioana Măria.) D u m n e a v o a s t r ă , a i c i ? 

(Copilul apare in cadrul ferestrei, urmă­

rind un fluture.) 

B Ă T R I N U L : M ă c o p i l e , m ă c o p i l e ! F i r - a i 

a c i u m e i de o b r ă z n i c ă t u r ă ! 

{Copilul, văzind-o pe Ioana Măria, dispare 

grăbit.) 

M . M U A : V ă r o g să m ă ier ta ţ i , a r ă t ca de 

la d r u m . P î n ă l a d e b a r c a d e r u l de d i n ­

c o l o m-a a d u s u n c a m i o n , î n p r a f , în 

m i r o s de b e n z i n ă . A ş t e p t a m b a c u l să t r e c 

d i n c o a c e , c î n d m-a zăr i t S u r m e l i s d i n şa­

l u p a ş an t i e ru l u i . . . 

M I I I A I L A : L a n o i , ca l a n o i !... P r i n c i p a l u l 

este că v-aţi î n to rs . De b u c u r i e , l a n o a p t e 

v a lăsa terasa f ă ră ş a m p a n i e ! D e o c a m ­

d a t ă , l ipseşte. . . 

(Brusc, zgomote violente, de fierărie 

lovită, strivită. Strigăte in gura mare, spe­

riate. Toţi se năpustesc spre fereastra din 

dreapta.) 

B A R O S A N U L : C a m i o n u ' f ă cu t p r ă p ă d . . . 

F E N T O S U L : M a i c ă - m ă m u l i c ă m e a !... 

P A S T I A : De f a p t . . . se a f l ă î n cab ină . . . 

B Ă T R I N U L : M ă c o p i l e , m ă c o p i l e ! D r a c 

împ ie l i ţ a t . . . 

S T E L I A N (cu miinile în cap) : G r o a z n i c . . . 

G r o a z n i c . . . 

(Copilul apare, in cadrul ferestrei, apoi 

dispare, in fugă.) 

B Ă T R I N U L : Ce avuseş i de săr iş i î n b o t u ' 

c a m i o n u l u i , v a s c r i s u ' şi c a r g o b o l u ' . . . Să n u 

te o m o a r e , a scăpa t c a m i o n u ' c u r o a t e l e 

«le p c d i g . . . (Iese.) 

M I H Ă I L Ă : C a t r i n e l ! S a l v a r e a , M i l i ţ i a ! U n 

a c c i d e n t . . . (Apasă pe o sonerie ; în acelaşi 

timp, mai multe sonerii izbucnesc în di­

ferite locuri.) A l a r m ă ! (Iese.) 

(Fentosul şi Barosanul dispar, cscaladind 

fereastra. Pastia întrerupe soneriile ; con­

tinuă doar fluierul Miliţianului.) 

M Ă R I A (privind pe fereastră, ochii i se 

umplu de groază) : L e o n !... Ce ţ i s-a 

î n t î m p l a t ?... (Loveşte din greşeală o masă, 

se chirceşte în genunchi ; în cele din 

urmă, reuşeşte să ajungă pînă la uşă.) 

(Bontea apare în prag, cu faţa schimo­

nosită de durere, cu ochii arşi de o fla­

cără stranie, nepămînteană ; bijbîie după 

un scaun. Stelian îl ajută să se aşeze; 

Bontea cade cu capul pe masă.) 

P A S T I A (înlemnit, refugiat în celălalt colţ 

al încăperii, pîndeşte) : S î n g e , s înge . . . 

M Ă R I A (priveşte uluită, ca şi cum s-ar în­

şela ; bîiguie) : L e o n . . . E ş t i s ănă tos ?... 

C î t ă s p a imă . . . 
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S T E L I A N : Vă r o g , f iţ i l i n i ş t i t ă . O zgîrie-

l u r ă ; v r e u n colţ de t ab l ă , s au v r e u n c u i , 

a u s f iş ia l c ă m a ş a . (Cu o batistă, tampo­

nează uşor rana.) 

M A I U A (ocoleşte masa j)cntru a-l privi pc 

Bontea din faţă) : E u s înt . . . (Privindu-i 

miinile.) Cîte î n d u r ă , şi u i t e , parcă-s de 

f e m e i e , subţ i r i . . . L e o n , m ă a u z i 

S T E L I A N : L in iş t i ţ i-vă . . . M a i m u l t c a l m . . . 

M Ă R I A : E u sînt . . . (Işi fringc miinile.) Ce 

se i n t î m p l ă c u t i n e , L e o n ?... N u scoţi u n 

cuv în t . . . 

S T I C L I A N : î ng r i j o r a rea nu-şi a re n i c i o r a ­

ţ iune . . . Şocu l a c c i d e n t u l u i a f o s t de m a r e 

v i o l e n ţ ă , d a r t o t u l m e r g e sp re b i n e , v ă 

a s i g u r . . . 

M Ă R I A : Ce să f a c p e n t r u t i n e ?... Ce să 

f ac ?... (Bontea saltă capul, priveşte împre­

jur, ca într-un gol. Un gol tăiat în depăr­

tare, tot mai desluşit, dc sirena Salvării, 

apropiindu-se ; rămîne nemişcat, torturai 

sub lumina crudă a zilei. Măria, eu puţină 

speranţă.) . . . într-o s ă p t ă m â n ă , m - a m s c h i m ­

b a t a t î t de m u l t de n u m ă recunoş t i ?... 

(Bontea se ridică, zvirlind scaunul ; şo­

văind, se îndreaptă spre fereastră, sare 

afară şi dispare. Măria strigă.) î n c o t r o , 

L e o n ? 

P A S T I A : S p r e b i n e l e l u i , a r t r e b u i î n ch i s 

într-o casă de sănă ta te . . . I-aţi p r i v i t o c h i i ? 

Pe m i n e m-au îngroz i t . . . 

S T E L I A N (urmăreşte pe fereastră) : N u 

c u m v a a l ua t-o s p r e ?... 

P A S T I A : A c o l o e d e b a r c a d e r u l ş a n t i e r u l u i . 

P î n ă a i c i a v e n i t i n conş t i en t , ca s o m ­

n a m b u l i i . (Urmărind pe fereastră.) S ă 

şti i că încearcă . . . să d e b a r c e p c p i l a -

a l b i e , m a i m u l t ca s i g u r . . . 

M Ă R I A : Cc să c a u t e a c o l o ? E u n o m î n 

p r i m e j d i e , a jutaţ i-I . . . (lese.) 

5 T E L I A N (urmărind pe fereastră) : U i l c - 1 pe 

şoferu l N e c u l a . v i n e t o t într-o fugă 

d i n s p r e . . . C u m p ă n a aceea vops i t ă î n a l b 

şi roşu e o ba r i e r ă , n u ? A ş a d a r , şoferu l 

n u se a f l a î n c a b i n a c a m i o n u l u i . . . 

P A S T I A : S i m t n e v o i a să beau . . . M e r g e m , ce 

m a i s t ă m ? U n b r a n d y scoţ ian ! Ceva a l 

d r a c u l u i d e t a r e ! 

(Ies. Barosanul şi Fentosul apar în cadrul 

ferestrei. încearcă să-şi aprindă o ţigară.) 

B A R O S A N U L : N u m a i şi n u m a i p u h o i u ' 

ăs ta e v i n o v a t u ' . . . Lasă , că c t a i n a L e u ­

l u i c u m a scăpa t de s u b c a m i o n . . . 

F E N T O S U L : G r e a m u n c ă , B a r o s a n e . . . g r e a 

a m b i ţ i e să f i i c o n s t r u c t o r de p o d u r i . . . 

B A R O S A N U L : G rea . . . 

(Intră Ioana Măria. încearcă să ridice un 

geamantan, apoi se aşază pe un colţ.) 

M Ă R I A (prin uşa deschisă vorbeşte cu tele­

fonista) : P r e a t î r z i u , C a t r i n e l . . . S-a u r c a t 

p e ş a l u p a l u i S u r m e l i s . M i - a m p i e r d u t 

m i n ţ i l e . T r e b u i a să a l e r g i m e d i a t , să-1 

op resc . . . (Plinge încet, eu deznădejde 

amară, ţinîndu-şi miinile în poală.) A m 

t ră i t u n s e n t i m e n t c u m p l i t . C u m să s p u n . . . 

aşa. . . c î n d u n u l d i n t r e soţi s-a dus . . . i a r 

c e l r ă m a s e t e r o r i z a i d c s i ngu r ă t a t e . Ş i 

t o t u l n u m a i o s ă p t ă m î n ă , c î t a m 

l i p s i t . M i - a f o s t î n g ro z i t o r de u r î t f ă ră 

L e o n . I n s t a n ţ a s-a p r o n u n ţ a t d e f i n i t i v î n 

p r i v i n ţ a d i v o r ţ u l u i . F o s t u l m e u . . . p e scă­

r i l e t r i b u n a l u l u i m i - a î n t i n s m i n a . . . M ă 

f e l i c i t a . . . 

B A R O S A N U L (de afară) : A r f i f r u m o a s ă o 

c ăsu ţ ă a co l o . . . c u m î ţ i s p u s e i , într-o g r ă ­

d i n ă c u p r u n i . Pe l a do i şpe d i n n o a p t e , 

î n g r ă d i n ă să-ţi c i n te u n g r e i e r şi u n 

a c o r d e o n . . . 

T A B L O U L 2 

D u p ă v r e o şase l u n i . î n c e p u t u l u n e i n o p ţ i d c t o a m n ă . Scena : p la tou l d i n faţa 

u n e i b a r ă c i , m a i m u l t e f e r e s t r e . D e a s u p r a u ş i i s c r i e : „ C a n t i n a ş an l i e r p o d " ; a l t p a n o u 

aver t i zează c u l i t e r e d c o ş c h i o a p ă : „ M u n c i t o r i , i n g i n e r i , ma i ş t r i ! Respec ta ţ i c u s t r i c ­

teţe n o r m e l e d e pro tecţ ie a m u n c i i ! P e r i c o l d e a c c i d e n t e " . I n m i j l o c u l p l a t o u l u i se a f l ă 

o im i t a ţ i e d e f i n l î n ă a r t e z i a n ă ; d o u ă L ă n c i : d e a s u p r a sc s cu t u r ă u n p l o p . F u n d a l u l : 

c e r u l a m e n i n ţ ă a p l o a i e ; p u l s e a z ă s c u r t f l a m a c o n v e r t i z o a r e l o r ; p e m ă s u r ă cc sc î n t u ­

necă , p u l s e a z ă t o t m a i s t r ă luc i to r . S o n o r i z a r e a : d e u n d e v a , d e s t u l d c a p r o a p e , r ă s u n ă 

ac id z g o m o t m e t a l i c , s p e c i f i c , a m p l u , ca a l h a l e l o r d e c a z a n g e r i e . 

(Grigore Stelian şade pe o bancă lingă 

mapa „diplomat", cu picioarele pe ghizd ; 

continuă discuţia cu Bătrînul, care e 

asistat de Fentosul şi de Barosanul ; pe 

cealaltă bancă, Analol Pastia se plicti­

seşte. Muncitorii intră şi ies din cantină.) 

S T E L I A N (exploziv) : F a n t a s t i c de c a p t i ­

v a n t ! 

B Ă T R Î N U L : P r i n p l a n ş eu ' de l a b a z a i n c i n ­

t e i , z i s r a d i e r , b e t o n s ănă tos , ce m a i ! î n ­

f i g e m c u v i b r a t o r u ' . . . s a u , c u m z i ce L e u ' 

n o s t r u , , . f i x ă m o p l a n t a ţ i e de c o l o a n e " . 
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P î n ă la m o m c n t u ' de as tăz i , a v e m f i x a t e 

c i n c i s p r e z e c e „ co l o ane " , la m a r e a perfecţ ie . 

S T E L I A N : N u m a i şi n u m a i t e r m e n i la m o d ă 

pe acest şant ier . De p i l d ă , ce Î n seamnă 

. . co l oană " ? 

B Ă T R I N U L : P ă i , t ova răş i i ' i n s p e c t o r , în 

p r o c e s u ' do p roduc ţ i e ce î n s e a m n ă v o r b a 

a i a „ c o l o a n ă " M a i i u t i i şi i n t î i , c u m 

să m ă e x p r i m ? F e n t o s u ' şade în c a b i n a 

m a c a r a l e i .. T i t a n ' ' . V o r b a \ i n c că şade. . . 

F E N T O S U L : A c o l o e a c t i v i t a t e a m e a de 

bază . . . 

B Ă T R Î . M ' L : De c i r l i g u ' . . T i t a n u l u i " sp înzu-

r ă m u n t u b de oţel şi-l c o b o r i m i n i n ­

c in tă . . . 

F E N T O S U L : Cu g r i j ă m a r c , m a r e de t o t . . . 

B Ă T R I N U L : C u m t e r m i n ă c u p r i m u ' t u b , 

v i n e de sus u rmă to r i i " , şi u i t e c u m se 

f o rmează o co l o ană . D e v i n e aşa , ca o 

r ă d ă c i n ă a p i l e i - a l b i e , p i u ă Ia a d î n c imen . . . 

Ce m a i ! că te i a c u r ău n u m a i g îndu" . . . 

S T E I . I A N : Co l o s a l de i n t e r e s a n t ! 

R A Ţ I U N I I . : De c î teva z i l e . ne s t r ă d u i m la 

c o l o a n a şaisprezece.. . de î n f i p t , s-a î n f i p t . 

S c h i m b u r i l e d i n m u n c ă se necăjesc c u 

excava ţ i i ' n i s i p u l u i . . . 

B A R O S A N U L : De c u m se isprăveşte s cosu ' 

n i s i p u l u i . L e u ' coboară pe scripeţi p î n ă 

la t a l p a c o l o a n e i . . . 

S T E L I A N (surprins) : Coboară u n d e .' 

B A R O S A N U L : P r i n g o l u ' c o l o a n e l o r , t o t i n 

jos . p î n ă i n mă r un t a i e l e . . . 

B Ă T R I N U L : M ă i . ce a d î n c ime . . . că te a m e ­

ţeşte n u m a i g î ndu ' . . . 

S T E L I A N : I n m ă r u n t a i e l e p ă m î n t u l u i . . . .Şi 

m a i s pune ţ i cu VOC0 t a r e o a semenea 

g ro z ăv i e ?... (Se tamponează cu batista.) 

B A R O S A N U L : Cons t a t că t a r e v ă e c a l d . . . 

F E N T O S U L : A ' d r a c u l u i ţ în ţar i ! 

B Ă T R I N U L : L e u ' rea l izează a c o l o u n d o p 

spec i a l . . . f o a r t e s pec i a l . . . P l an şeu ' şi cele 

şaisprezece c o l o a n e p resa t e C U b e t o n f o r ­

mea z ă t e m e l i a . . . La u r m ă , z i d i m în g o l u ' 

i n c i n t e i o s t încă d i n c u b u r i d e g r a n i t . . . 

b o l o v a n i în p a t r u m u c h i i . . . p î n ă h ă t , la 

s up r a f a ţ ă . Pe creşte lu ' s t înc i i v a cădea 

p o d i i * . N u m a i eă, î n a i n t e să c a d ă . îl m o n ­

tează bă ieţ i i noştr i . . . pe m a l u r i , se v ede . . . 

u n d e scapără e o n v e r l i z o a r e l e . . . şi a co l o . . . 

şi peste t o t . . . 'Tone de oţel . . . Ş 'de m i i de 

t one . . . să se po t r i vească , ce m a i , l a c u l ­

mea perfecţ ie i , î n t re p i l e şi v i a d u c t e . 

(La marginea platoului frînează o limu­

zină. Portiera e trînlilă uşor. în costum 

<le culoare deschisă, cu cămaşă din olan-

ilină albă. cu bulonii vizibili, cu cravată 

grena, lată, cu dungi negre, cu nodul 

mare. cu agrafă, apare Gheridon Marina. 

E un bărbat tînăr. plăcui la înfăţişare, 

costumul ii dă o ţinută armonioasă. Ştie 

să se impună prin tonul vocii, ştie să 

zimbească şi să se descurce, dar. mai ales. 

ştie să atace primul, cu virtuozitate, ori 

să se retragă din încurcături cu elegantă, 

insă eficace. Deocamdată, ia la rînd feres­

trele cantinei : se pare că descoperă pc 

cel căutat, fiindcă supraveghează interio­

rul cu multă atenţie.) 

S T E L I A N : A n a t o l , a m i c e d r agă , îl v e z i ? Ce 

părere î ţ i f a c i ?... 

P A S T I A : U n a şi b u n ă : p î ndeş te pe c i n e v a . . . 

S T E L I A N : A s t a e c h e s t i u n e re la t ivă . . . A d ­

m i r a b i l î m b r ă c a t , d u p ă r e v i s t a m o d e i ! 

D o u ă z i l e să a s u d e pe şan t ier , şi îşi a¬

r unc ă h a i n e l e pe f o c , a l t f e l n u le m a i 

scapă de p r a f o r i de n o r o i . 

P A S T I A : E f o a r t e a t e n t să n u p i a r d ă d i n 

o c h i pe c i n e v a . . . « 

S T E L I A N : C r e z i ? 

P A S T I A : A b s o l u t . I n s ă , pe c i n e ?... 

B Ă T R I N U L : N u pr icepeţ i c u m d e v i n e c u 

t o v a r ă ş u ' ?... 

S T E L I A N : H a b a r n-am . 

B Ă T R I N U L : E u p r i c e p . . . N u m a i l i m u z i n a 

cîte e xp r imă . . . 

F E N T O S U L (privind şi minunindu-sc) : 

O h o !... 

B A R O S A N U L : Bene f i c i a z ă de c u l o a r e a v i ş i ­

n e i p u t r e d e . . . 

B Ă T R I N U L : E i ! N i m i c , n i m i c ? 

F E N T O S U L : D r a c u ' să m ă b a t ă , n u p r i c e p 

f e n t a . . . 

B Ă T R I N U L (cu mister) : S a v a n t m a r e . . . 

(Apoi priveşte cerul.) Se d e o a c h e v r e m e a . 

(Pastia se apropie de Gheridon.) 

P A S T I A : V ă po t f i de f o l o s ? 

G H E R I D O N (privindu-1 pe Pastia, îmbrăcat 

în pufoaică, cu cizme, cu cască) : Cu ce 

d r e p t te a m e s t e c i ? E ş t i p a z n i c u l d c 

n o a p t e ? 

P A S T I A : Vă o b s e r v a s e m ccrcet înd f e r e s t r e l e 

săl i i d e mese . . . 

G H E R I D O N : R e c u r g i la d r e p t u r i l e p a z n i c u ­

l u i , o r i î m i p u i l a î n d o i a l ă l i b e r t a t e a 

de n p r i v i într-o c an t i n ă ? (întoarce 

spatele lui Pastia şi continuă să supra­

vegheze.) 

(Pastia îşi reia locul pe bancă, dar nu-l 

scapă din priviri pe Gheridon.) 

S T E L I A N : Să a v e m r ă b d a r e . S ă sc m a i 

coacă e v e n i m e n t e l e . . . 

B Ă T R I N U L : T o t v o r b a m e a : s a v a n t m a r e . . . 

A d a t pes te v ' o d e s c o p e r i r e şi-o cuge tă ! . . . 

S T E L I A N : Tova r ă şe B ă t r î n u ' , a şada r , a c u m 

v r e o şase l u n i s-a de sch i s a i c i o a n che t ă . 

C u m s-a I n t î m p l a t ? 

B Ă T R I N U L : C h i a r aşa . a u v e n i t să a n c h e ­

teze c u m a fos t c ă z u ' cu f l u t u r i i . De l a 

b ă i a t , ce să c o n s t a t e ! Că e d r a c i m p i e l i -

ţat ? C î n d n u e în co rcoduş . îl găseşti 

pe v î r f u ' case i . . . V i a ţ ă de c o p i l ! M-au 

r u ş i n a t pc m i n e p e n t r u o b r a z u ' l u i . . . 

F E N T O S U L : N i c i cu L e u ' n u s-au v ă z u t t o ­

va r ă ş i i , m ă c a r de u n b u n ă z i u a . 

B A R O S A N U L : M a i b i n e de c i . că s-au l ăsa t 

p ă g u b a ş i ! 

F E N T O S U L : Du ş i a u f o s t . şi-adio m a m ă ! 

Bă i e ţ i i d e l a a t e l i e r u ' m e c a n i c a u f e n t a t 
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c a m i o n u ' , l-nu t u l l u s t r u i t şi d i c h i s i t . So 

l ă uda şofcru ' pc In . .B rosco i u " ' că l-a că l ­

cat n o r o c i i ' . . . 

B A R O S A N U L : L i , d a n d a n a u a d r a c u l u i , 

pes te e l n o r o c u ' , d a ' peste L e u ' cine-a 

d a t ?... 

(Ies din cantină Ioana Măria şi Vasile 

Mihăilă, in haine de ploaie ; înaintează 

încet spre mijlocul platoului. Gheridon o 

îmbrăţişează pe Ioana Măria eu efuziune 

exagerată, o sărută cu patimă de îndră­

gostit, ii răvăşeşte părul. Măria ii scapă 

din 1>raţe, uluită.) 

G H E R I D O N : Cc sc î n t î m p l a cu t i n e , d r a g a 

m e a ? Parcă a m să ru t a t u n p l o p ! 

M Ă R I A (nu-i vine să-şi creadă ochilor) : 

T u ?... Ce cauţ i a i c i ? 

G H E R I D O N : L a şcoala a i a p r i m i t i v ă , u n 

i n d i v i d î n sa lopetă de t r a c t o r i s t m i-a spus 

că te găsesc la c a n t i n ă . V o i reciclaţi 

t ractor işt i ? 

M A R 1 A : S t i i c i n e era . . . i n d i v i d u l ? 

G H E R I D O N : D a r n u m ă in teresează . 

M Ă R I A : P r o f e s o r u l de î nde le tn i c i r i p r a c t i c e . 

G H E R I D O N : P o f t i m , sa lopetă de profesor, 

dacă asta îţ i f ace p l ăcere , (li taie calea 

lui Mihăilă.) B o n s u a r . 

M I H A I L Ă : B u n ă sca r a . 

B Ă T R I N U L (se descoperă respectuos) : Să 

t ră i ţ i ! 

F E N T O S U L : Seara . . . 

B A R O S A N U L : . . . bună ! 

B Ă T R I N U L : D î n s u ' e B a r o s a n i i * , e l e c t r i c i a n 

l a v i a ţa lui, ăsta e Fentosu', m a c a r a g i u 

p e „T i t a n " . 

G H E R I D O N (aţinînd calea lui Mihăilă) : Î n ­

c o t r o , aşa r e p e d e ?... O d iscuţ ie d iscretă , 

î n t re p a t r u pereţ i , dacă sc poa t e . . . 

M I H Ă I L Ă : C i ne eşti d u m n e a t a ? 

G H E R I D O N (dindu-i o carte de vizită) : I n ­

g i n e r G h e r i d o n M a r i n a , c o n s t r u c t o r de 

p o d u r i . 

M I I I A I L A (pc gînduri) : G h e r i d o n . . . M i-e 

c u n o s c u t n u m e l e . . . 

G H E R I D O N : P r i n u r m a r e , discreţ ie î n t re 

p a t r u pereţ i , a m spus . . . (Un muncilor 

vine în fugă din baracă.) 

M U N C I T O R U L : T o v a r ă ş u ' d i r e c t o r M i h ă i l ă ! 

T o v a r ă ş u ' d i r e c t o r ! L a t e l e f o n ! 

M I H A I L Ă : I m e d i a t ! 

G H E R I D O N : N u eşti n u m i t u l ?... (citeşte 

pe o hirliuţă trasă din buzunar) B o n ­

tea ?... 
M I H Ă I L Ă : S î n t n u m i t u l M i h ă i l ă . 

G H E R I D O N (depăşeşte repede faza de ulu­

ire) : Ce su rp r i z ă ! 0 g l u m ă reuş i tă !... 

Se î n t î m p l ă î n v i a ţ ă !... N i c i n u se p u t e a 

mai reuş i tă . . . (Ii slringe mîna, eu multă 

afecţiune.) 

(Izbucnesc în diferite locuri sonerii de a¬

larmă. Mihăilă intră în baracă. Prin fe­

reastra luminată, e văzut cum vorbeşte 

la telefon.) 

F E N T O S U L : A l a r m ă pe şant ier ! (Iţi in-

rleasă casca de proiecţie pe cap.) H a i d e . 

B a r o s a n e . 

(Măria, ca şi cum i-ar veni rău, cade pe 

o bancă, acoperindu-şi faţa cu palmele, 

şi rămîne aşa.) 

G H E R I D O N : Ce e cu t i n e , d r a g a m e a ? 

Tare te-a m a i făcut imp re s i o n ab i l ă a e r u l 

de a i c i ! 

(0 rafală puternică dc vini mătură teras'i 

şi face să pocnească acoperişurile. Mun­

citorii ies din cantină şi traversează in 

fugă platoul.) 

P A S T I A : I a răş i a l a rmă . . . V o m î n n e b u n i 

i n t r -o z i ! D i m i n e a ţ a , a l a r m ă , sea ra , a l a r ­

m ă , l a m i e z u l n op ţ i i , a l a rmă . . . Tc-apură. 

t u r b a r e a ! 

M I H Ă I L Ă (strigă din răsputeri) : S-a f i s u r a t ! ' 

(Vine în fugă din baracă, urmat de Ste­

lian.) S-a f i s u r a i c o l o a n a şaisprezece T 

P e r i c o l d c s t r i v i r e . E c h i p e l e de i n t e r ­

ven ţ i e , d e b a r c a r e pc p i l a - a l b i e ! Tova r ă ş e 

i n g i n e r . . . 

G H E R I D O N : Cu m i n e vo rb i ţ i ? 

M I I I A I L A : A p e l ă m şi Ia a j u t o r u l d u m ­

neavoas t r ă . E î n p e r i c o l temelia p o d u l u i . 

Tovarăşe Pas t i a ! I n t i m p u l i n t e r ven ţ i e i , 

r ă s punde ţ i de s e c u r i t a t e a p l a t f o r m e i p l u ­

t i t o a r e . Ver i f icaţ i a n c o r a r e a macaralelor 

„T i t a n " , „G ran i t u l " ' şi „ I l e r c u l e " . Furtuna 

le p o a t e s m u l g e . Dac ă se î n t î m p l ă n e ­

n o r o c i r e a să ne lovească. . . (lese.) 

(Vijelia prinde putere.) 

B A R O S A N U L : Se îndrăceş te v i n l u ' . . . 

F E N T O S U L : A ' n a i b i i ce se îndrăceş te . . . 

B Ă T R I N U L : Nu z i c e a m e u ? Sc deoache 

vremea... 

(Ies.) 

S T E L I A N : A n a t o l , a m i c e d r agă , cc surpr iză i 

nep l ă cu t ă ! R a t ă m o n e b u n i e a nop ţ i i cu 

b r a n d y scoţ ian . (Spre Gheridon.) Cu î ngă ­

d u i n ţ a t ova r ă şu l u i . . . 

G H E R I D O N (dtnd o carte de vizită): I n g i ­

n e r G h e r i d o n M a r i n a , c o n s t r u c t o r d i-

poduri. 

S T E L I A N (se prezintă) : G r i g o r e S t e l i a n , z i a ­

r i s t . E r o i s m şi rea l i z ă r i p-a-ntîia !... A n a ­

t o l P a s t i a , i n g i n e r e m i n e n t şi p r i e t e n u l 1 

m e u . 

G H E R I D O N : Ce p l ăcere , ce î n c î n l a re ! 

S T E L I A N (pe gînduri): G h e r i d o n , G h e r i ­

d o n . . . c u n o s c u t n u m e . . . A m f i m e r s pe-

terasă. Să d i s c u t ă m , să ne a p r e c i e m . . . 

G H E R I D O N (interesat) : V ă p r o p u n să p u ­

b l ica ţ i un a r t i c o l d e s p r e p o d u r i l e m e l e . 

S T E L T A N : N u m a i cu f o t o g r a f i e . 

G H E R I D O N : Posed un a l b u m p l i n d i n co­

per tă î n coper tă . 

P A S T I A : Aşa î m i p i e r d eu nop ţ i l e . Cu a l a r ­

m e . P î n ă i n î i n e d i m i n e a ţ ă , ( i r i g , amice-

d r ag ă , să v e z i ce-o să t r a g l a şa ibă îm 

(Mişca L e u l u i . . . 
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S T E L I A N : V ă u r e z o n o a p t e ag reab i l ă , tn-

va r ă şc i n g i n e r . 

G H E R I D O N : A m o n o a r e a să v ă do resc 

f e r i c i r e persona l ă ! Persona l ă ! 

S T E L I A N : D e s i g u r , v o m m a i a v e a b u c u r i a 

să n e î n t î l n i m . P e t r e c e r e f r umoa s ă (Iese.) 

(Vijelie. De undeva, soneriile dc alarmă 

continuă.) 

G H E R I D O N : Pe u n d e u m b l ă B o n t e a ăs ta ? 

M Ă R I A (ii vine greu să dea un răsi>uns) : 

I I găseşti p c m i j l o c u l f l u v i u l u i . . . Du- te 

l a e l . D e şase l u n i s-a i z o l a t p e p o n ­

t o ane . . . 

G H E R I D O N : Şi p e n t r u o c he s t i e ca a s t a , 

p r imeş te o p o r t i c d u b l ă d i n c a / a n u l c a n ­

t i n e i ? 

M Ă R I A : Pleaeă. . . 

G H E R I D O N : I ţ i f ace i m p r e s i a că m-aş f i 

a v e n t u r a t p î n ă a i c i dacă n u m i z a m pe 

o c e r t i t u d i n e ? 

M Ă R I A : P leacă . . . 

G H E R I D O N : Să p lec ? V e n i r e a mea t r e b u i e 

să f i e u n succes , i a r p e n t r u t i n e , u n 

l i m a n s a l v a t o r . 

M Ă R I A : Ce v r e i să s p u i ? 

G H E R I D O N : N i m i c m a i m u l t . D e c î nd 

m-a i p ă r ă s i t , î m i l i p sesc c a f e l e l e t a l e . 

G r o z a v e e r a u . (0 stringe brusc la piept.) 

Şi t u e r a i g r o z av ă . 

M A R 1 A (se zbate) : Lasă-mă . . . (li scapă din 

îmbrăţişare.) 

G H E R I D O N : Aşa te v r e a u , s ă l ba t i c ă . D e v i i 

d i n ce i n cc m a i t en t an t ă . C u m aşa ? 

Să m ă n i n c i într-o c a n t i n ă ca as ta . . . A m 

p u t e a l u a m a s a î n f i e c a r e seară l a u n 

r e s t a u r a n t . 

M Ă R I A : A m înţe les . N-o .ştergi t u , a t u n c i 

p l e c c u . 

G H E R I D O N : U n m o m e n t . . . (lese. Măria 

ascultă 'îngrozită soneriile. Gheridon in­

tră cu un teanc de fotografii.) Pr iveş te ! 

P o d u r i l e m e l e . D e f a p t , a i c i e n u m a i 

u n u l , f o t o g r a f i a t în şapte poz i ţ i i . A c u m 

l u c r e z la o î n t r ep r i n de re de a m e n a j a r e şi 

o r o a r e a p a r c u r i l o r , p l e c des î n s t r ă i n ă ­

t a t e . M ă d o c u m e n t e z . Să-ti a r ă t a l b u m u l . 

E o îneîntare, o s p l e n d o a r e a m i n ţ i i 

omeneş t i . P o d u r i c u balustrade î n ­

c h i p u i n d d r a g o n i şi l i a n e împ l e t i t e , d e ­

d e s u b t c u r g bărc i i ţe... I n ce m i z e r i e te 

găsesc.. . 

M Ă R I A (işi pierde orice răbdare) : T a c i , 

t a c i , t a c i !... T e î ng r i j o rează s t a rea m e a ? 

D a r ce n u m e ş t i t u m i z e r i e ? Să a i - i n 

b u z u n a r două zec i şi p a t r u de l e i şi să-ţi 

t rebu iască douăzec i şi c i n c i ?... 

G H E R I D O N : F ă r ă i s t e r i i m e l o d r a m a t i c e ! 

(Măria işi cuprinde din nou faţa în pal­

me, umerii i se cutremură.) D r a g a m e a , 

încearcă să f i i c a l m ă . 

M Ă R I A : D e cîtc o r i l e a u d (soneriile de 

alarmă nu contenesc), o m u l a ce l a e i n 

p r i m e j d i e . . . 

G H E R I D O N : Ce aşa m a r e n e n o r o c i r e ? 

U n şan t ie r n u a r f i şan t ie r f ă ră n e c a z u r i 

d i n as tea . R e v o l t ă t o r e a l t c e v a : te c o m ­

p l a c i î n i l u z i i . C rez i î n f a n t a s m a g o r i i . Sa 

nu-ţi f r îng i g î tu l . . . F i i i n t e l i gen t ă , î n cî­

t e v a o r e Bucu r c ş t i u l te v a p r i m i b u c u ­

r o s , , c u t o a t e l u m i n i l e a p r i n s e . . . D o a r ştii 

că te i u be s c . T e a d o r . D e d o i a n i î m i 

l ipseşt i . . . 

M Ă R I A : T o n u l dec laraţ ie i m ă c o n v i n g e că 

eşti la m a r e a n a n g h i e . . . 

G H E R I D O N : E u ? 

M Ă R I A : T i s-a î n t î m p l a t c e v a . 

G H E R I D O N : M i c ? (Rîde zgomotos.) 

M Ă R I A : D e cc r îz i ? 

G H E R I D O N : D o a r ştii c u cî tă a ten ţ ie m ă 

feresc d c c omp l i c a ţ i i . 

M Ă R I A : Ş t i u . N i m i c n u te î n cu r c ă . N u m a i 

i d eea că eu aş p u t e a f i v r eoda t ă ferici tă 

l i p s i n d u-mă de t i n e . E i b i n e , a m d i v o r ­

ţat . S î n t fer ic i tă f ă r ă t i n e . 

G H E R I D O N : F o r m a l , d a , p r a c t i c , n u . 

M Ă R I A : I sp răveş te c u i n s i n u ă r i l e . 

G H E R I D O N : S ă tră ieşt i î n s e a m n ă să-ţi r e ­

z o l v i a t î tea p r o b l e m e . T u ce a i r e z o l v a t ? 

T e ene rvează s o n e r i i l e ? N i m i c m a i s i m ­

p l u : p l e c ă m , ne i u b i m , şi u i t e că n u 

n e t r e b u i e c i n e ştie ce i n t e l i gen ţ ă să ne 

d o v e d i m d i n n o u că v i a ţ a c f r u m o a s ă . 

N e t r e b u i e n u m a i ce le c i n c i s i m ţ u r i . 

M Ă R I A : î m i p l a ce i g i e n a î n d r a g o s t e . I g i e n a 

s e n t i m e n t e l o r . D e f a p t , n u m a i î n t i m p u l 

a ce l e i a n che t e . . . 

G H E R I D O N : E ş t i f e n o m e n a l ă ! C i n e ţi-a 

b ăg a t î n c ap că a r f i f o s t o a n che t ă ? 

N u m a i o î n t reagă p o v e s t e p e n i b i l ă . S-a 

t e r m i n a t c u b i n e , f ă ră u r m ă r i . N u în ţe leg 

de ce ne î n t o a r cem în t r e c u t . 

M Ă R I A : N u m a i î n t i m p u l a ce l e i a n c h e t e , 

c i t a d u r a t , d o u ă l u n i , t r e i l u n i , a i î ncer ­

c a t să f i i CU m i n e c u a d e v ă r a t o m . T i " ° 

s p u n c u toată s i n c e r i t a t e a : n u m a i a t u n c i 

te-am d o r i t , p ă rea i că ţi-ai regăs i t s u f l e ­

t u l , i n i m a . . . î n c e r c a m să m ă ob i şnu i esc 

cu g î n d u l că te i ubesc . . . 

G H E R I D O N : C u m n u m a i o f e m e i e a d e v ă ­

ra t ă , ca t i n e , ştie. . . 

M Ă R I A : N e c u n o s c u s e m în t abă ra de s t u ­

den ţ i d e l a P i r î u l Rece . . . (Pe gînduri.) 

D i n z i u a căsă tor ie i p î n ă l a p r i m u l t e r ­

m e n , n u a m t ră i t a l t c e v a dec î t m o t i v e 

d c d ivor ţ . . . 

G H E R I D O N : D a r eu ? 

M A R 1 A : T u n u t r ă i a i , e r a i n u m a i î n f u n c ­

ţ i u ne . 

G H I S R I D O N : I r ep ro şab i l ă , t r e b u i e să r e c u ­

noş t i . 

M Ă R I A : V o i a i să m ă f a c i să f u n c ţ i o n e z , 

ca t i n e . C i n i c , f ă r ă i n i m ă . Să d e v i n o 

m a ş i n ă de d r a g o s t e . Ce m a i r ă m î n e a d i n 

b u c u r i a v ie ţ i i ? N i c i u l t i m u l r e f u g i u , î n 

d r a g o s t e . D a r n u ţi-a m e r s . 

G H E R I D O N : Dac ă î ţ i t r în lesc , d e d a t a as ta 

e u , u n p r o c e s ? 
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M Ă R I A : M o t i v u l ? 

G H E R I D O N : C a l o m n i e . î ţ i p r o m i t o corecţi ' ' 

e x e m p l a r ă . 

M Ă R I A : Ţi-o s p u n p e n t r u u l t i m a oa r ă : 

p leacă ! 

G H E R I D O N : î n s e a m n ă că u r m e a z ă , p e n t r u 

p r i m a o a r ă . u n s i n c e r : . . h un v e n i t , d r a ­

g u l m e u " . 

M Ă R I A : I n s i n c e r : să n u te m a i v ă d 

n i c i o d a t ă . 

G H E R I D O N : î ţ i do resc să d e v i i î n ţe l eap t ă . 

M Ă R I A : E t i m p u l s-o ştergi . Dacă p l o a i a 

c o n t i n u ă şi greşeşti d r u m u l pînă la a u t o ­

s t radă , eşti în pericol să te îneci în 

n o r o i . 

G H E R I D O N (alarmat): Sc p o a l e aşa c ev a ' . 1 

M Ă R I A : Ar îi r ă z b u n a r e a n o r o i u l u i . . . A c u m . 

să-ţi d i v u l g p a r t e a cea mai t a r e . . . 

G H E R I D O N : Ce v r e i să s p u i ? 

M Ă R I A : î n t î i ascu l t ă : ştii de ce d i r e c t o r u l 

M i h ă i l ă a tresărit m i r a t , auzindu-ţi n u ­

m e l e ? 

G H E R I D O N : M i e f a i m a i n creştere. 

M Ă R I A : P leacă ! 

G H E R I D O N : Cu r î n d v o i t i pă r i u n a l b u m 

despre a r t a p o d u r i l o r de o r n a m e n t i n 

m a r i l e p a r c u r i a l e l u m i i . 

M Ă R I A : E i b i n e . şti i că S t an i c ă , u n u l d i n ­

t r e ospă ta r i i r e s t a u r a n t u l u i de la d e b a r ­

c a de r , a re o b i c e i u l să s t r i g e : „ N u p u n e 

f a r f u r i a m u r d a r ă pe gheridon !" . .Cauţi 

z i u a de i e r i în s e r t a r u l g h e r i d o n u l u i 

m e u ?..." în ţe leg i ? 

G H E R I D O N : N-am ce ! 

M Ă R I A : Co i n c i d en ţ a d i n t r e n u m e l e t ău şi 

d e n u m i r e a ace l e i m ă s u ţ e de s e r v i c i u . . . o 

p iesă a u x i l i a r ă i n m e s e r i a de o sp ă t a r , p c 

ca re S t an i c ă n-o p r e a foloseşte, d a r n i c i 

pe a l ţ i i nu-i lasă . I n d e f i n i t i v - , t u as ta 

eşt i , un s i m p l u o b i e c t f ă ră i m p o r t a n t ă , 

d a r p l i n de i n f a t u a r e . (Apăsat, dornica 

să scurteze orice discuţie.) Ce f a c i t u e 

n u m a i t reabă de s up r a f a ţ ă , f ă ră n i c i u n 

t e m e i , te ( i i d e f lecuşteţe, ca şi c î n d î n 

m i j l o c u l S a b a r e i . în l o c u l u n e i f i n t î n i 

u r i aşe , p l i n e de v i a ţ ă , de n ă d e j d i , a i 

c o n s t r u i u n g h i z d ca aces ta . N i c i c o p i i i 

n u v i n să se j o a c e a i c i . f i i n dc ă e r e v o l ­

t ă tor de ur î t şi d c m o r t . Grăbcş le-te să 

nu-ţi topească p l o a i a m a ş i n a . . . 

G H E R I D O N : T e v o i aş tepta pc t r e p t e l e t r i ­

b u n a l u l u i , să te îmb r ă ţ i ş e z . 

lese. se aude portiera trintită. Farurile 

se aprind, limuzina se îndepărtează. Mă­

ria rămîne singură in vtntul nemilos, 

stringîndu-şi gulerul pelerinei cu o pu­

tere încordată, nervoasă. Soneriile dc 

alarmă continuă. Intră Grigore Stelian.) 

S T E I . I A N : A v e m u n d e găsi u n adăpos t ? 

M Ă R I A : C u m de eşti a i c i ? 

S T E L I A N (încearcă uşa cantinei) : E î n c u ­

ia tă . . . A m s ta t c h i a r a i c i . în u m b r a s t i l -

p u l u i dc b e t o n . Sc auzea f o a r t e b i n e . 

M Ă R I A : A i a s c u l t a t . . . A r t r e b u i să m ă s u ­

păr . . . 

S T E L I A N : Pe m i n e . ca om, p o a l e că d a . 

M Ă R I A : De f a p t . n u a m n i m i c de a s c u n s . 

S T E L I A N : Aţi p o r n e a i t c eva despre o a n ­

che tă . Cunoaş te ţ i a m ă n u n t e ? 

M Ă R I A : A b s o l u t n i c i u n u l . . . A t îl a d o a r că 

f o s t u l m e u . . . a l u c r a t pe m a i m u l t e ş an ­

t i e r e . E u n f e l de a z i c e . p e n t r u că n u 

a v e a t i m p să l u c r e z e . M e r e u c ău t a să-şi 

s c h i m b e l o c u l . P l eca , n u p r i m e a m n i c i o 

ve s t e , a p o i m ă p o m e n e a m cu el acasă . 

D ădea telefoane, cerea audienţe... P leca 

i a răş i , u r m a aceeaşi l ipsă a veşt i lor . . . t n -

tr-o z i . la v e n i r e a l u i acasă , mi-a p ă r u t 

a b ă t u t ca n i c i o d a t ă , s p e r i a t . . . O v o c e . l a 

t e l e f o n , i-a c e r u t să se p r e z i n t e i n faţa 

u n e i c o m i s i i d e anche t ă . . . D a r . d u p ă u n 

t i m p , l o t u l s-a t e r m i n a l . A l t c e v a n u ştiu... 

S T E L I A N : N i c i m ă c a r n u b ă n u i ţ i ? 

M Ă R I A : N u . 

S T E L I A N : M a i s înteţ i p ro fesoară ? 

M Ă R I A : f n t r - u n f e l . . . d a , a m r ă m a s prie­

t e n u l c o p i i l o r , m ă cau t ă z i l n i c . Fi ind n u ­

m a i p ro fesoară s u p l i n i t o a r e . I n s p e c t o r a t u l 

a n u m i t p e p o s t u l m e u u n profesor t i ­

t u l a r . . . 

S T E L I A N : I a r d u m n e a v o a s t r ă ? 

M Ă R I A : Dac t i l og ra f ă la u n c a n i o n de p a z ă 

şi d e î n t re ţ i ne re a digurilor. L a u r m a 

urmei, f ac d c t o a t e : c o n t a b i l i t a t e , cas ie ­

r i e , m e r g î n c o n t r o l . N o u l u i p r o f e s o r îi 

p l a c f o a r t e mult c lă t i te le cu du l cea ţ ă de 

m u r e . C u m o d a t ă a întîrzial la mine 

peste m i e z u l n o p ţ i i şi p a z n i c u l p r i m ă r i e i 

l-a v ă z u t i e ş i nd , i-am spus a d o u a z i : 

. . A c u m expl ică-i l u i nea B ă l t ă g a n u că 

a i a s c u l t a t la m i n e S i m f o n i a a IX-a d e 

R e e l b o v e n şi le v a c r e d e !" 

S T E L I A N : Aşa-i l a ţară . t o t u l se r ă sp î ndeş l e 

r e p e d e , se d iscu tă . . . 

M Ă R I A : I n felul a ces t a , c h i a r a f l u n o u t ă ţ i 

d e s p r e m i n e . ce m a i f a c . ce m a i g în-

desc . . . ! C a m l u n g ă d i scu ţ i e , şi ne răzbeşte 

p l o a i a . 

S T E L I A N : V o i încerca să a j u n g pe p i l a -

a l b i e . . . V a l u r i l e s în t m a r i şi d e s t u l d e 

p r i m e j d i o a s e . . . Pe s c u r t : m a i ţ ineţ i l a d o ­

r i n ţ a , l a v i s u l ?... 

M Ă R I A : Ca re d i n t r e a l î tea ? 

S T E L I A N : S ă deven i ţ i z i a r i s t ă . 

M Ă R I A : P r o p u n e r e a m ă s u r p r i n d e . . . 

S T E L I A N : D e o c a m d a t ă n u e n i m i c p r e c i s . 

I n p r i n c i p i u , d i r e c t o r u l z i a r u l u i a r f i de 

a c o r d . î ncerca ţ i să scrieţi c î teva m a t e ­

r i a l e . . . N i ş te p o r t r e t e , i n t e r v i u r i . . . 

M A R T A (apăsat) : Dac ă aş f i lăsată să m e r g 

pe p i l a - a l b i e . aş m e r g e fără ez i t ă r i . A c o l o 

e o v i j e l i e a d e v ă r a t ă , să o sa luţ i cu c a p u l 

d e s c o p e r i t , a i c i e n u m a i o p l o a i e medi­

ocră . . . (Stelian işi înghite orice răspuns, 

se retrage, schiţînd un salut, şi iese.) So ­

n e r i i l e . . . d e c i l e o r i le a u d . e c i n e v a în 

p r i m e j d i e sau n e n o r o c i r e a e aproape... 

(Cade pe o bancă, astupindu-şi urechile. 

Plouă repede. Soneriile de alarmă sună 

tare.) 
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P A R T E A a Il-a 
T A B L O U L 3 

Scena : o p o r ţ i u n e d i n p l a t f o r m a p i l e i - a l b i e , c u l u m i n i d c poz i ţ i e roşi i şt v e r z i , 

i n cârca lă c u m a t e r i a l e , ţev i . p a r i m e , l ă z i . I n s t i ngă , o c a b i n ă ; l i n g ă c a b i n ă , u n t e l e f o n ; 

i n d r e a p t a , o scară u r c ă s p r e o m a c a r a . L a t e r a l : baza me ta l i c ă a m a c a r a l e l o r p l u t i t o a r e 

. . T i t a n " , . . G r a n i t u l * " , „ H e r c u l c " . c u l u m i n i de poz i ţ ie roş i i . A l i r n ă o inscr ip ţ ie : . .Fer i ţ i r a za 

de r o t i r e a m a c a r a l e i . N u s ta ţ iona ţ i s u b s a r c i n a i n c i r l i g " . F u n d a l u l : d u p ă u n ş i r de 

b a l u s t r a d e . începe g o l u l i n c i n t e i , p u t e r n i c l u m i n a t s p re i n t e r i o r d e r e f l e c t o a r e . S o n o r i ­

z a r e a : p l o u ă i n r a f a l e , p a n t o a n e l e t r o snesc s u b p l a t f o r m ă ; c l a x o n a t u l m a c a r a l e l o r . O 

g r e u t a t e este cobor i t ă c u m a c a r a u a i n i n c i n t ă . 

B A R O S A N U L (la marginea balustradei, sem­

nalizează eu o lanternă roşie) : d o b o a r ă 

încet !... (Priveşte in incintă şi semnali­

zează. Stelian, îmbrăcat in pufoaică, ciz­

me şi cască de protecţie, se străduieşte 

să răzbată spre marginea incintei, esca-

ladind obstacolele.) Să m i cădeţ i i n a p ă . 

c o spă r t u r ă i n t r e p o n t o a n e . . . (Semnali­

zează cu lanterna.) Coboară încet !... (Ste­

lian ajunge lingă balustradă ; priveşte în­

grozit in incintă.) ta daţ i-vă la o p a r t e !... 

U n c u i să cadă în i n c i n t ă şi a r d e v e n i 

ca u n g l o n t e . . . .Nic i n u se v e d e p î n ă j o s . . . 

A p a t işneşte p r i n pereţ i şi împ ro a ş c ă t o ­

renţ ia l . . . 

S T E L I A N : C u m se face . . . to tuş i , s emna l i z a ţ i . 

Se v e d e p î n ă j o s ? 

B A R O S A N U L (arată in incintă) : Sc observă 

o l a n t e r n ă roşie ?... A s t a î n s e a m n ă că p c 

scara în sp i ra l ă stă M u s t a ţ ă . E u îi s e m ­

n a l i z e z l u i M u s t a ţ ă , e l s emna l i z e a z ă j o s . 

(Strigă spre macara.) î n ce t , F e n t o a s c !... 

S T E L I A N : A c u m ce cobor î ţ i în i n c i n t ă ? 

B A R O S A N U L : U n m a m u t ! 

S T E L I A N : M a m u t ? D u m n e a t a şti i ce este 

u n m a m u t ?... 

B A R O S A N U L : 0 electropompă... (Strigă 

spre macara.) S t a i ! (Macaraua claxonea­

ză.) M u s t a ţ ă s emna l i z e a z ă că m a m u t u ' a 

a j u n s c u b i n e . 

S T E L I A N : Cc v i j e l i e !... D a c ă sc î n t î m p l ă 

n e n o r o c i r e a să f i e s m u l s e a n c o r e l e ?... 

B A R O S A N U L : T o a t e a n c o r e l e ?... I n t r - o 

n o a p t e , a p a a r u p t d o u ă p o n t o a n e . T o c ­

m a i pe l a C o t i i P i s i c i i n u f o s t găs i te , î n ­

f i p t e î n ţ ă rm . . . (Strigă spre macara, agită 

R i d i (Ma-lanterna.) C î r l i gu ' sus !. 

caraua claxonează.) 

S T E L I A N : Tovarăşe . . . B a r o s a n u ' . . . E u t o t n u 

s în t l ă m u r i t . Ce a n u m e v-a d e t e r m i n a t să 

r ă m î n e ţ i î n c o n t i n u a r e pe şan t ier , şi m a i 

a l es pe p i l a - a l b i e ? A i c i , o r i c î nd e p e r i ­

c o l să v ă cadă o ţeavă î n c a p , să v ă 

p r i n de ţ i u n p i c i o r . . . 

B A R O S A N U L : E p e r i c o l , p ă i c u m să n u . . . 

S T E L I A N : V-a o p r i t c i n e v a să p lecaţ i ?... 

B A R O S A N U L : A d i c ă , n u v ă g î n d i ţ i ? L e u ' 

să r ă m î n ă n u m a i a i c i , p e p i l a a l b i e , şi 

e u să f u g ? E r ă u ' de pe l u m e să l u ­

c r e z i n i c i , d a ' n i c i L e u ' n u se lasă do-

bor î t . D e şase l u n i , a r e e l m a s ă , p a t şi 

s o m n ca toţi o a m e n i i ? M a i p u n e picio-

r u ' p e ţ ă r m ? U i t e , că n u . Da to r i t ă L e u ­

l u i , b e n e f i c i e m d i ; m a i m u l t ă amb i ţ i e . . . şi 

pe u r m ă . . . spe ran ţa să c o n s t r u i m podu' 

n u m a i a i c i se a f l ă , şi asta e m a r e l u c r u 

pentru n o i . . . şi p e n t r u m i n e , înţelegeţ i . . . 

(Strigă spre macara şi semnalizează.) Î n ­

ce t , Fen t o a sc . . . Agă ţ i scara şi d ă m . d r a ­

c u l u i , de v r e o b e l e a !... (Lui Stelian.; Cir-

l i g u ' a r c b a l a n s ş i , dacă p r i n d e sca ra d i n 

i n c i n t ă , o s m u l g e . . . 

S T E L I A N : Tovarăşe . . . Barosanu'». Cu r i s c u l 

d e a p u n e m i n a î n foc . . . 

B A R O S A N U L : î n f o c ? . . . C i n e s-o p u n ă ? 

S T E L I A N : E u . 

B A R O S A N U L : P ă i , d e ce ? (Îşi priveşte 

palma.) A m e a ca a m e a , c i t e o b ă t ă ­

t u r ă , c î le o t ă i e tu r ă m ă d u c e c u g î n d u ' 

p r i n t o t f e l u ' d e şant iere p e u n d e e u . . . 

l a daţi-o pe-a d u m n e a v o a s t r ă ! (Priveşte 

palma lui Stelian, mică şi albă.) F r u ­

m o a s ă m î n ă , de i n s p e c t o r !... D e ce s-o 

p u n e ţ i î n f o c ?... 

S T E L I A N : 0 p u n şi a f i r m c u toată c r e ­

d i n ţ a că d u m n e a t a î n t o t d e a u n a a i f o s t u n 

o m c u r a j o s . . . 

B A R O S A N U L : Se p r e a poa t e . . . d a ' n u ş t i am . 

(Strigă spre macara, agită lanterna roşie.) 

V i n e , F e n t o a s c !... î n c e t !... (Din incintă 

iese, uriaş, cîrligul macaralei ; se înaltă şi 

disj)are.) Ro teş te m a c a r a u a !... M i ş c ă î n ­

ce t !... S t o p !... (Lui Stelian.) Ce credeţ i 

d u m n e a v o a s t r ă ? N e m a i g î n d e a m x ' r e u n u l 

să f u g i m de pe şan t ier ? N i m e n i . . . B a d i n 

c o n t r a , toţi c e r e a m de l u c r u pe p i l a - a l b i e , 

să î m p ă r ţ i m p î i n e a c u L e u ' . Pe B ă t r î n u ' 

1-a b ă t u t pe u m ă r ! „Ce m a i face c o p i l u ' , 

meş tere ? T o t î l m a i necă jesc f l u t u r i i ?"... 

şi B ă t r î n u ' , m a i să se a r u n c e s u b u n 

b u l d o z e r de ruş ine . . . L e u ' n u z i c e , d a ' eu 

p r i c e p . . . T e m e l i a p o d u l u i n o s t r u e a l t c e v a 

decî t o t e m e l i e . E c u m u l t m a i m u l t . . . 

P A S T I A (apare în cabină, aducind nişte cu­

tii, două căni, un ibric, o sticlă cu apă, 

un reşou electric. Pregăteşte cele necesare 

fierberii ceaiului ; strigind) : G r i g , să n u 

pă ţeş t i c e v a !... G r i g , a m i c e d r a g ă !... 

S T E L I A N : S î n t a i c i ! 

P A S T I A (iese din cabină, strigă, speriat) : 

Ce cau ţ i p e m u e b i a p r ăpas t i e i ?... V a i do 

c a p u l t ău !... V i n o r e p e d e !... 

85 www.cimec.ro



S T E L I A N : N u m a i d e c î l ! 

B A R O S A N U L : I a r o l u a ţ i pes te m a t e r i a l e ? 

Căde ţ i , v ă lov i ţ i . . . L o c de t r e c e r e se m a i 

găseşte. V ă a r ă t c u . (Îl conduce pe Ste­

lian pînă aproape dc cabină.) 

P A S T I A : D e cîte o r i ţ i-am spus ? P o n t o a -

n e l e se c l a t i n ă , se d ă r î m ă v r e o g r ă m a d ă 

dc ţev i , a l u n e c i p e m î zg ă . . . V r e i să te 

ridice c u t a r g a ?... Intîi să te v ă d , G r i g , 

a m i c e d r ag ă ! G r o z a v ! A r ă ţ i m a i r ă u ca 

o s p e r i e t o a r e de c i o r i ! 

(Trec amîndoi în cabină.) 

S T E L I A N : A i găs i t c e v a ? 

P A S T I A : U i t e c u t i a c u f l o a r e d c t e i . . . Z a ­

h ă r , p c sf îrşi te. M a r e d e b a n d a d ă î n cuşca 

L e u l u i . . . 

S T E L I A N : Cc f r i g . . . T r e m u r , c e v a î n g r o ­

z i t o r . . . 

P A S T I A : F i e r b e î n d a t ă c e a i u l . (Şade ghe­

muit lingă rcşoul electric.) 

S T E L I A N : Ce s t a i aşa ? 

P A S T I A : N u v e z i ? Ţ i n i b r i c u l p e reşou , 

a l t f e l se r ă s toa rnă . 

S T E L I A N : Deş tep t o m , G h e r i d o n . . . O r i a 

p l e c a t , o r i a t r a s l a „ V a d u l p e s c a r i l o r " . 

N-are e l t i m p să-şi p i a r d ă n o a p t e a c u 

m i n e , d î r d i i n d pe m i j l o c u l a p e i . 

P A S T I A : N u m a i t u o p i e r z i ? 

S T E L I A N : Ce u r a g a n . . . Ş i c r e z i că a g h e a s m ă 

d i n i b r i c o să f i a rbă v r eoda t ă ?... 

P A S T I A : G h e r i d o n bea b r a n d y scoţ ian , n o i , 

poş i rca as ta . . . E de m i r a r e că m-a c o n ­

f u n d a t c u u n p a z n i c ?... S p u n e a i că n u 

f i e r b e . R ă s a r e soa re l e î n n o a p t e a po l a r ă , 

G r i g , a m i c e d r ag ă ! 

S T E L I A N (surprins) : Ce face ? 

P A S T I A : A d i c ă , f i e r b e c e a i u l , u i t e- te ! (Ste­

lian se ghemuieşte pc o ladă. cu mapa 

„diplomat" în braţe ; tremură cumplit.) 

A i v r u t n e b u n i a n op ţ i i î n cuşca L e u l u i . 

P o f t i m , as ta e... (Toarnă ceai într-o cană.) 

Z a h ă r ? 

S T E L I A N : Cît v r e i , n u m a i f i e r b i n t e să f i e . . . 

(Primeşte cana.) M e r s i , eşti f o a r t e d r ă g u ţ . 

P A S T I A (işi toarnă, inhalează îndelung abu­

rul) : S t a i c o m o d ? 

S T E L I A N : Pe o l a d ă . 

P A S T I A : N u e t i m p u l p i e r d u t . T e r ă z b u n i 

t u î n f o t o l i i l e d i n redacţ ie . (Se aşază pe 

altă ladă.) 

S T E L T A N : D r a c u ' sc r ă z b u n ă ! M a i b i n e 

s p u n e - m i dac ă î ţ i p l a c e c u m t r e m u r . . . 

P A S T I A : D e s t u l de reuş i t . C i n e s p u n e a ? In 

cana c u cea i şi î n t o c a n a de c i u p e r c i n u 

găseşt i n i c i o r ă m ă ş i ţ ă d i n m i r e a s m a i n ­

con tes tab i l ă a p ă d u r i i . 

S T E L I A N : H a b a r n-am ! 

P A S T I A : O r i c u m , u n z i a r i s t . . . 

S T E L I A N : V o r b i m să n u c l ă n ţ ă n i m . . . D c 

u n d e să s t o r c a t î t a i nsp i r a ţ i e ? Să-mi iasă 

u n r e p o r t a j senza ţ iona l . . . A m a t î ţ i a c o l e g i 

d e redacţ ie . . . P l eacă şi v i n c u m a p e l e 

p l i n e , p e u r m ă să a p u c ă de sc r i s d e s p r e 

şant iere u l u i t o a r e , şant iere e x t r a o r d i n a r e , 

şant iere de ne c r e z u t . . . E u ce găsesc ?... 

D a r c î n d n u a r e o m u l n o r o c . . . 

(Pe platformă. Fentosul coboară scara 

macaralei.) 

B A R O S A N U L : A î n n e b u n i t v r e m e a , n u se 

m a i n s t impă r ă . . . (Se stringe in pufoaică.) 

H o ţ o m a n u l ăs ta de v în t . . . R ă u , ca u n 

joagăr . . . 

F E N T O S U L : Nesufer i t ă f u r t u n ă , lua-o-ar 

d r a c i i s-o i a ! (Se uită în incintă.) Fen-

tează m a m u ţ i i , f cu tează ; t r a g a p a afară . . . 

Ce î n s e a m n ă să f i i m a ş i n ă şi să te t e m i 

d c c i m i t i r u l de f i e r v e c h i ! Bă i e ţ i i de l a 

e l e c t r o p o m p e pe u n d e u m b l ă ?... 

B A R O S A N U L : E u ţ in g r i j a l o r ? S-au d a t 

m a i l a adăpos t . . . 

F E N T O S U L (strigă spre o macara, cu pal­

mele făcute pilnie) : M ă i , M a n i v e l ă !... 

T u n u c o b o r i ?... O r i ţi-o f i f r ică de 

v î n t , că-ţi şterge m u c i i l a ţ igară ?! 

B A R O S A N U L : A i u n a ? 

F E N T O S U L : M ă şt i i p e m i n e f u m ă t o r ? De 

c î n d f u m e z i ? 

B A R O S A N U L : N u f u m e z . . . A m s t r i c a t n u ­

m a i o î n t r eba re , î n l o c u ' a l t e i a . . . 

F E N T O S U L : S u c i t eşt i , B a r o s a n e ! I n t r e a -

bă-mă ! Ce v r e i ? 

B A R O S A N U L : L e u ' n o s t r u e s i n g u r î n c o ­

loană . . . p î n ă s u b m u n t e l e de n i s i p , n u m a i 

c u l a m p a de c o n t r o l şi c u săpă l i ga . . . L a 

ce s-o f i g î n d i n d ? 

F E N T O S U L : D a c ă ţi-aş d a u n r ă s p u n s l a 

m a r e a desăv î rş i re , t o t n u ţi-ar p l a ce . . . 

Să-ţi r ă s p u n d ă L e u ' , m a i aşa şi aşa , să te 

m u l ţ u m e a s c ă . 

(In cabină.) 

P A S T I A (sorbind ceaiul) : U r i l ă v i a ţ ă , 

f i r - a r să f i e ! 

S T E L I A N : D e p i n d e . . . P r i v i t ă de a i c i , o r i p r i ­

v i t ă d i n „ V a d u l p e s c a r i l o r " ?... 

P A S T I A : M ă ascu l ţ i ? 

S T E L I A N : Ca î n t o t d e a u n a . Cu toa tă a ten ţ i a . 

P A S T I A : L a î n t r u n i r i , Ia î n v ă ţ ă m î n t , l a şe­

d i n ţ e , m ă r i d i c , c i t e z şi î nche i c i t a t u l . A m 

u n c a r n e t d o l d o r a . N u m a i c i t a t e esenţ ia le . 

P o r t c a r n e t u l î n b u z u n a r u l d e l a p i e p t , 

u n d e a l ţ i i t î r î i e , d c co l o-co lo , o r ig lă d c 

c a l c u l . (Scoate carneţelul.) M i e n u - m i 

f ace p l ăcere , n i c i c h i a r t r e bu i n ţ ă . D a c ă , 

to tuş i , se î n t î m p l ă c a z u l , r i g l e se găsesc. 

S T E L I A N : î m i c i t e z i c î teva e x e m p l a r e ? 

P A S T I A : Cer c u v î n t u l , m ă r i d i c şi s p u n 

(citeşte) : „Tova r ă ş i ! S ă f i m c u s u f l e t u l 

p c c u l m i l e aces te i m u n c i p l i n e de g r e u ­

t ă ţ i , d a r î n ă l ţ ă t o a r e , f ă r ă e g a l ! . . ." 

S T E L I A N : U n c i t a t f o a r t e b u n , m a i a les că 

e u n i v e r s a l v a l a b i l . Se pot r iveş te c u o r i c e 

o ca z i e . 

P A S T I A : A l t m o d e l : „Tovarăş i ! D a r este 

i n a d m i s i b i l să t o l e r ăm o a s e m e n e a s t a r e 

de l u c r u r i . U n d e este r ă s p u n d e r e a p e r s o ­

n a l ă ? S ă p u n e m c u toţ i i m î n a . . . " 

S T E L I A N : U n c i t a t c u m n u se p o a t e m a i 

m o b i l i z a t o r . 

P A S T I A (sceptic) : C r e z i ?... T e o r i e p u r ă , 

G r i g , a m i c e dragă . . . 
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S T E L I A N : Ce ce f n t î m p l â c u t i n e ?... D i n 

s u b l i m , d e v i i , d i n t r - o d a t ă , p e n i b i l , ţi-o 

s p u n pr ieteneşte . . . 

P A S T I A : I d e i a d m i r a b i l e p e n t r u î n t r u n i r i , 

p e n t r u şed in ţe . Pe m i n e m ă f r ă m î n t ă c u 

t o t u l a l t e g î n d u r i şi p r o i e c t e . A t u n c i , cc 

p u t e r e a u c i t a t e l e . . . ? 

S T E L I A N : N iş te g î n d u r i şi p r o i e c t e m a r i , 

b ine în ţe les . . . N u eşti t u o m u l să te î n ­

g r o p i c u u n a . c u d o u ă î n moc i r l ă . . . 

P A S T I A : Pe ş an t i e r u l ăs ta tră iesc s e n t i ­

m e n t u l că m ă a f l u în t r-un s u r g h i u n , cc 

e d r e p t , c u r a r e c l i p e d c e v a d a r e . . . (Sc 

uită în ibric.) A m a i r ă m a s n i ţe l c e a i . 

S-a r ăc i t , însă . . . t u î l s a v u r e z i . (Toarnă in 

cana lui Stelian.) Z a h ă r ? 

S T E L I A N : Eş t i f o a r t e a m a b i l , m e r s i . 

I ' A S T I A : E v a d e z , c u m să n u . . . P l e c s î m b ă t ă 

c u o m a ş i n ă de v i n e r i , m ă î n t o rc l u n c a 

c u m a ş i n a dc m a r ţ i şi a f l ă că m ă f ră ­

m î n t ă f o a r t e p u ţ i n că u n o m l uc reaz ă 

într-o co l oană de d o i m e t r i d i a m e t r u , d c 

d o u ă s u t e a d î n c ă şi pe r i cu loasă ca ţeava 

u n u i t u n . . . 

(Stelian se cutremură, făcînd să-i sune 

cana lovită dc dinţi.) 

(Pe platformă.) 

F E N T O S U L : Ce f a c şefi i î n c a b i n ă ? 

B A R O S A N U L : D r a c u - i v e d e ? 

F E N T O S U L : I a du- te , n u m a i d-a' d r a c u l u i ! 

(Barosanul vine spre cabină.) 

(în cabină.) 

P A S T I A : 0 f i s u r a r e o r i c î nd e r a pos i b i l ă . 

Imag i neaz ă- ţ i p r e s i u n e a î n pereţ i i c o l o a ­

n e i , l a o a d i n c i m e ca aceea. . . 

S T E L I A N (se cutremură) : F i o roasă ca 

ţeava u n u i t u n . . . 

P A S T I A : M e r i t ă să î ţ i a s u m i r i s c u l ? Ş i ce 

r i s c ! ?... S ă r e a l i z e z i o t e m e l i e c î t m a i 

a p r o a p e de f o r m a pro iec ta t ă . A c u m şase 

l u n i , d e ce a f o s t n e v o i e să c o n d u c ă p c 

d i g u n c a m i o n c u f r îne le d e f e c t e ? Dac ă 

ţ inea mo r ţ i ş s-o facă pe şo feru l , să f i 

l u a t u n c a m i o n a l ş an t i e r u l u i î n perfectă 

s t a r e , c î ţ iva î n c ă r c ă t o r i să t ăb î rccască r o ­

t o a r e l e d i n l r - o c a r o s e r i e î n a l t a , şi t r e a b a 

a r f i m e r s s t r u n ă . P e c î n d aşa ?... I a r 

a c u m , ce c au t ă î n c o l o a n a f i sura tă ? Să 

se str ivească d i n c l i p ă î n c l i p ă ?... Cine-şi 

p e r m i t e a s e m e n e a a v e n t u r i c n e b u n de-a-

b i n e l e a . (Barosanul intră preocupat şi co-

trobăie prin cabina strimtă.) Ce v r e i ? 

B A R O S A N U L : T r e b u i e . î n l o c u i t u n ş lecăr . . . 

P A S T I A : A i c i c m a g a z i e d c m a t e r i a l e e l ec ­

t r i c e ? N u c r e d . . . 

B A R O S A N U L : M ă ier taţ i . . . d a ' z i c e a m că 

p o a t e a m n o r o c . . . (îese.) 

P A S T I A : Ce z i c i d e e l ? C au t ă ştecărc într-o 

c a b i n ă goa lă . . . 

S T E L I A N : N u c h i a r goa l ă . S î n t e m n o i a i c i . . . 

(Pe platformă.) 

B A R O S A N U L : B e a u c e a i . 

F E N T O S U L : C u m a i s pu s ? 

B A R O S A N U L : F i e c a r e ţ ine î n m î n ă o c a n ă , 

î n c a n ă c u n f e l de cea i . A c u m înţe leg i ? 

S u f l ă şi b e a u ! 

F E N T O S U L : Cea i ? D e u n d e şti i ? 

B A R O S A N U L : T u m ă c r e z i p r o s t ? Lasă-mă 

d r a c u l u i î n p ace . 

(Pauză.) 

F E N T O S U L : B a r o s a n e , ţie nu-ţi z b î r n î i c c r e ­

i e r i i ? 

B A R O S A N U L : N u . 

F E N T O S U L : A ' n a i b i i ce-mi z b î r n î i e m i e . . . 

D a ' cî t m a i rez istă c o l o a n a p î n ă să se 

s tr ivească ?... 

B A R O S A N U L (nu răspunde ; ascultă o vreme 

trosnetul ponloanelor) : B e n e f i c i e z i d e p u ­

t e r e a s u p r a noas t r ă , p u h o i u l e . . . Nu-ţ i şade 

î n c a r a c t e r să n e laş i p î n ă i s p r ă v i m t e ­

m e l i a . . . 

F E N T O S U L : S ă încerce d o p u ' s p e c i a l şi să 

acce le reze b e t o n a r e a . . . T r e b u i e să r e u ­

şească.. . (Vine lingă cabină şi ridică re­

ceptorul telefonului.) T u eşt i , C a t r i n e l ? 

M a i ţ i ne c a p a c u ' l a ş a n d r a m a u a 

voas t r ă ?... D a c ă m a i t r ă i m ?... T u ce 

c r e z i ?... D a ' m ă t ă l u ţ ă ?... Cu b r o b o a d a 

pe o c h i şi c u ş u b a p e u m e r i , z i c i . . . A i 

a v e a c e v a î m p o t r i v ă să-mi c a r b a g a j e l e ? 

C u m , u n d e ?... I n c a m e r a t a . . . M ă r o g , 

de cc c r e z i c h i a r aşa s i g u r că n-ar a v e a 

l o c ? P e n t r u a t î ta l u c r u , să n u ne b u c u ­

r ă m de v i a ţ ă ? N-ar f i o fen t ă g r o z a v ă ?... 

M a i v o r b i m n o i , lasă . . . (închide telefonul 

şi se îndepărtează.) 

(în cabină.) 

(Pastia se scoală de pc ladă ; cercetează 

împrejurul cabinei, apoi îşi reia locul.) 

S T E L I A N : Ce se î n t î m p l ă ?... 

P A S T I A : M i s-a p ă r u t . G r i g , a m i c e d r a g ă , 

a j u t ă -mă !- N u m ă l ăsa . C u m s c ă p ă m de 

b a l a m u c u l ăs ta , m e r g e m l a „ V a d u l pesca ­

r i l o r " şi d i s c u t ă m l i n i ş t i ţ i , ca o a m e n i i . 

S T E L I A N : N u te r e f u z . 

P A S T I A : Poa t e c r e z i că p r i e t e n i a d i n t r e n o i 

n u a r c o b a z ă m a t e r i a l ă m a i so l idă . . . 

S T E L I A N : A m spus e u as ta ?... 

P A S T I A : N-ai s p u s , d a r m ă s i m t o b l i g a t . . . 

B r a n d y scoţ ian se găseşte. D a u d o u ă 

s t i c l e s i g i l a t e , î n cea m a i per fectă s t a r e . 

P o a t e să t e i n s p i r e p e n t r u r e p o r t a j ! 

S T E L I A N : D e s p r e ?... 

P A S T I A : S u b s e m n a t u l . . . E l e m e n t m e r i t u o s , 

d e v o t a t . . . E i ! I ţ i cunoş t i m e s e r i a şi i n i m a 

ţi-e m a r e , m a r c de t o t . T e p l î n g i de l i p s a 

i n sp i r a ţ i e i . S î n t g a t a să t e î n c u r a j e z . U i t e , 

r i d i c l a t r e i s t i c l e şi . . . să b a t e m p a l m a ! 

(Ceea ce se întîmplă.) 

S T E L I A N : S ă f i e î n t r-un ceas b u n . 

P A S T I A : A m p l a n u r i m a r i , î n a r m o n i e c u 

d e s t i n u l m e u î n d e v e n i r e . . . 

S T E L I A N : A r m o n i a con tează . 

P A S T I A : F ă r ă o î m p l e t i t u r ă c o m p l i c a t ă d e 

re la ţ i i m o n d e n e , f ă r ă m i c i a ten ţ i i . . . 

S T E L I A N : D a r subs tan ţ i a le . . . 

P A S T I A : Ce să-i f a c i , s l ă b i c i u n i l e u m a n e 

m e r i t ă î n cu ra j a t e . . . 
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S T E L I A N : P ă i n u ?... 

P A S T I A : M ă ţ in dc re la ţ i i , m ă o c u p dc 

a tenţ i i . . . 

S T E L I A N : A l t f e l , c u m să-ţi a s i g u r i u n sa l t 

s p r e o car ieră s t ră luc i t ă ? 

P A S T I A : P e n t r u î n cepu t , să f i e u n scăune l 

m o d e s t î n Cent ra l ă . (Loveşte eu picioruţ 

hula pe care şade.) A p r e c i e z i deoseb i r ea . . 

S T E L I A N : î n t r e c i n e şi c i n e ? 

P A S T I A : S c ă une l , n u l adă o r d i n a r ă c u scu le . 

S T E L I A N (clatină din aap) : Deoseb i r e m a r e . . . 

P A S T I A : S î n t d o l d o r a de i d e i mă r e ţ e , d c 

p r o b l e m e a u t e n t i c e ! 

S T E L I A N : î n c a p e î n do i a l ă ? 

P A S T I A : E u de ce să n u gus t v i a ţ a d i n 

p l i n ? D c cc să n u trăiesc în spaţ i i l a r g i ? 

D e ce să m ă î n c h i d pe u n şant ier sau 

a l t u l , ca u n s a l a h o r ? De ce să d u c u n 

t r a i de i n g i n e r de sue t , s u b a l t e r n şi c o n ­

d a m n a t l a m e d i o c r i t a t e ? D e ee să c i t e z 

şi să î n che i c i t a t e ? Dc o m i e dc o r i 

„de ce ?"... 

S T I C L I A N : T e fac e r o u l u n u i r e p o r t a j senza ­

ţ i ona l ! 

P A S T I A : Ce c a r t e do v iz i tă p o a t e f i m a i 

i s p i t i t o a r e ? A m u n c i t la p o d u l de pes te 

f l u v i u şi n o i ş t im ce a fos t a c o l o " . 

S T E L I A N (in picioare, ceremonios) : F e l i c i ­

tări ! 

P A S T I A : T e m a i s up ă r ă f r i g u l ? 

S T E L I A N : M e r s i , eşti f o a r t e g r i j u l i u . S i n c e r 

să f i u , i d e i l e t a l e m ă încă lzesc . 

P A S T I A : Să a m o mu i e r u ş c ă n o s t i m ă , ca 

Toana M ă r i a , să a m o l i m u z i n ă de c u ­

l o a r e a v i ş i ne i p u t r e d e , ca G h e r i d o n 

M a r i n a . . . 

(Pe platformă.) 

B A R O S A N U L : N e calcă p c s u f l e t p u h o i u ' 

ăsta parş iv . . . Să-ţi s p u n o p o v e s t e . 

F E N T O S U L : F u g i d r a c u l u i c u poveşt i le . . . T u 

n-ai a s t împă r . . . A c u ' ţi-ai găs i t ? 

B A R O S A N U L : D e s p r e u n c a m p i o n . . . 

F E N T O S U L : L e u ' t rudeşte în co loană . . . 

m o a r e aco lo . . . şi t u m ă zg î r i i p e c r e i e r 

eu poveşt i . . . L a d o c t o r i i ' L u c i a n a i f o s t ? 

Să n-ai c e v a l a cap . . . 

B A R O S A N U L : E ş t i u n f e n t o s p r o s t , n u te 

p r i c e p i l a c a m p i o n i . 

F E N T O S U L : D e d r a c i n e a r d e n o u ă ?... 

B A R O S A N U L : E r a b u c u r i a l u i să c o b o a r e 

m u n ţ i i c u s c h i u r i l e . A i v ă z u t v r eoda t ă 

m u n ţ i i c u z ă p a d a groasă şi u n s c h i o r 

î n v i teză ?... Ceva î l o p r e a să-şi d u c ă 

b u c u r i a p î n ă l a capă t . L a î n t r e ­

c e r i m a r i , c u m sc î n t î m p l ă i a r n ă 

do i a r n ă , b e n e f i c i a n u m a i de l o c u ' 

d o i , d e l o c u ' t r e i . . . M a i t î r z i u t r ă i a 

c u g î n d u ' că l o c u ' î n t î i n u se i n v e n t a s e 

p e n t r u e l . într-o v a r ă , a v e a de m e r s Ia 

u n p r i e t e n . D e Ia m a r g i n e a d r u m u l u i 1-a 

l u a t u n c a m i o n sus , î n c a ro se r i e . . . I n v i ­

teză , pe s e r p e n t i n e , t o t su i ş , t o t cobor î ş , 

îl f u r a g î n d u ' z ăpez i l o r . L a o co t i t u r ă , 

t i n m o t o c i c l i s t n e b u n l e t a i e d r u m u ' , c a ­

m i o n u ' scapă şoseaua de s u b roţ i şi se 

răs toarnă într-o r î p ă . 

F E N T O S U L (brusc interesat) : Ş i ? 

B A R O S A N U L : O m u ' n o s t r u s-a tîrî l pe 

br înc i de s u b c a m i o n , f ără să bene f i c i e z i " 

de o zg î r ie tură . . . 

F E N T O S U L : N i m i c , n i m i c ? 

B A R O S A N U L : C h i a r aşa , întreg-intreg. N i c i 

t u m i n ă r u p t ă , m ă c a r zd re l i t ă , v r e o l o v i ­

t u ră la c ap , l a p i c i o r . . . Să s p u i că s-a 

r u p t cămaşa . . . N i c i m ă c a r a t i t . . . Ca­

m i o n u ' , în s c h i m b . . . sc răsucise f i e r u * 

i n e l . . . 

b E N T O S U L : C i n d e să se i n t împ le . . . 

B A R O S A N U L : Trece v a r a , v i n e i a r n a . N i n g e , 

î n cep as tea , c u m le z i ce . l o t f e l u ' d e 

o l i m p i a d e a lbe . . . Ce c r e z i că face o m u * 

n o s t r u ? 

F E N T O S U L : Se lasă de s c h i u r i . . . L e d ă 

foc . . . Le dă la d u ş m a n i . . . 

B A R O S A N U L : De u n d e ştii 

F E N T O S U L : C u m . de u n d e ? Nu- i a j u n g e a 

p r i n cîte îl t îrîse d r a c u ' ? Că z ă t u r i i i m a i 

t r e b u i a u l u i ? N u - i aşa ? M e r g i pe d r u m u ' 

d r e p t şi-ţi f r îng i g î t u ' , d-apo i . . . 

B A R O S A N U L : D e ce să cadă ? 

F E N T O S U L : Toţi s c h i o r i i c a d . 

B A R O S A N U L : Pă i , c u m să n u . . . N u m a i c ă . 

dc d a t a as t a , o m u ' n o s t r u s imţea în e l 

ceva . . . Pe f i e c a r e d i n n o i n e ţ ine pe l o c 

c i n e ştie ce.. . Pe e l , n u ! N i c i o fr ică. . . 

Se cură ţase de g î n d u ' ăsta. . . I se pă rea 

că nu-i m a i a j u n g p î r t i i l e , că m e r g e încet . 

Că nu i zbu teş te m a i r epede . . . C u m scăpa 

l a v a l e , lăsa prăpădenie. Peste t o t î n l u ­

m e a asta l u a f r u n t e a l a o l i m p i a d e . M a i 

m a r e campion nu s-a p o m e n i t ! N u m a i 

f r u n t e a . 

F E N T O S U L (pus pe gînduri) : A d r a c u l u i 

p o v e s t e , B a r o s a n e . . . 

(Pauză, vijelia şi-a pierdut din dirzenie. 

Se revarsă de ziuă. Ciţiva muncitori tra­

versează platforma. Se aud glasuri. Sună 

insistent claxonul unei macarale.) 

F E N T O S U L (cu palmele pîlnie) : Ce n a i b a 

v r e i . M a n i v e l ă .' Ia să le înscri i c u ţ igă ­

r i l e l a a l t ă c a n t i n ă . 

P A S T I A (tresare) : U r l e t e . . . (Părăseşte cabina 

şi vine în fugă pe platformă.) S-a s t r i v i t 

c o l o ana . . . 

(Vasile Mihăilă ajmre din incintă, ureînd 

scările ; e înmuiat în noroi, pînă în albul 

ochilor ; Fentosul suie repede în macara ; 

Barosanul flutură un steguleţ de semna­

lizare.) 

M I I I A I L A (strigă spre fundal) : Electropom-

pe lc de rezervă să i n t r e î n f u n c ţ i u n e ! 

P A S T I A : S p e r că t ova r ă şu l L e o n B o n t e a se 

s i m t e e x c e l e n t . 

M I H Ă I L Ă : Coboară i n i n c i n t ă şi în treabă-I . 

(Ridică receptorul telefonului.) A l o ! Cn-

t r i n e l !... B u n ă d i m i n e a ţ a . 0 l egă tu ră f u l ­

g e r c u C e n t r a l a . (Lasă receptorul in 

furcă ; încearcă să-şi aprindă o ţigară : 

flacăra brichetei îi face cît se poate dc 

vizibil tremurul palmelor şi al obrajilor. 

Ţigara nu se aprinde ; în cele din urmă. 

înciudat, striveşte întreg pachetul in 

pumn.) 
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B A R O S A N U L (semnalizează eu stcgulcţul ; 

macaraua claxonează) : C î r l i gu ' sus ' . . . 

Roteş te m a c a r a u a !... S t o p ! C î r l i gu ' j o s ! 

(Dispare în dreapta.) 

M I I I A I L A : Acceleraţ i b e t o n o r e a ! (lese.) 

S T E L I A N (vine pe platformă, cu mapa 

„diplomat" in braţe; respiră adine): U r a ­

g a n u l s-a d u s ! A e r u l v i u a l d im i ne ţ i i . . . 

(Rămîne lipit de peretele cabinei.) 

(Sună telefonul.) 

P A S T I A (ridică receptorul) : A l o !... C en ­

t r a l a ? Consemna ţ i vă r u g , a m a b i l ă şi 

a d o r a b i l ă d o m n i ş o a r ă . U n m e s a j de 

m a x i m ă u rgen ţ ă p e n t r u c a b i n e t u l t o ­

v a r ă ş u l u i d i r e c t o r g e n e r a l . A n u l . . . z i u a . . . 

o r a . . . (Lungind firul receptorului, ajunge 

într-un loc de trecere, in mijlocul plat­

formei, sub inscripţia : „Feriţi raza de 

rotire a macaralei...") I n d e c u r s u l n o p ţ i i , 

b a z a c o l o a n e i cu n u m ă r u l şasesprezece 

s-a a v a r i a t p r i n f i s u r a r e . Ac ţ ion îndu-se 

i m e d i a t , deşi în cond i ţ i i g r e l e d c u r a g a n 

şi d c n e b u n i e a n op ţ i i , d a r cu d e p l i n 

s p i r i t a l s a c r i f i c i u l u i , c a t a s t r o f a a f o s t e v i ­

ta tă . A c t u a l m e n t e * , c o l o a n a se af lă în c u r s 

de b e t o n a r e . . . 

(Macaraua claxonează.) 

B A R O S A N U L (apare din dreapta, scmindi-

zind. strigă) : Fereşte !... S a r c i n ă î n m a ­

c a r a !... Roteş te încet !... 

P A S T I A (continuă) : O d a t ă cu desăv i rş i rea 

aces te i u l t i m e ac ţ i un i a m i s i u n i i n o a s t r e , 

c a p i t o l u l c e l m a i d i f i c i l a l c o n s t r u i r i i 

m ă r e ţ u l u i o b i e c t i v , t e m e l i a , se î nche ie c u 

succes . S a l u t ă r i c ă l du roase de pe m a r e l e 

şan t ie r ! T r a n s m i t e i n g i n e r u l A n a t o l 

P a s t i a . Cu venera ţ i e şi c un s i de r a ţ i u n c , 

săru t m i i n i l e . . . 

(Un zgomot violent.) 

S T E L I A N (foarte speriat, totuşi se apropie) : 

A l r ă m a s teafăr , A n a t o l ? 

M I I I A I L A (vine in fugă, priveşte în sus) : 

C i n e n-a î nch i s f lnnşele e l e c t r o p o m p e i ? 

A c ă zu t r o t o r u l . . . A i c i s-a t r e c u t l a o 

m u c h e de cu ţ i t pe l i n g ă m o a r t e d c o m ! . . . 

(Atirnînd de umerii lui Stelian. Pasl'ui 

iese. Cîte unul, apar muncitorii, urcă 

scara incintei şi dispar. Macaralele claxo­

nează, se aud sirenele remorcherelor de 

pe fluviu. Apare Leon Ronlea. Mihăilă îl 

conduce printre materiale.) 

B O N T E A : E o v o r b ă : d u p ă f u r t u n ă — a n ­

corează ! Să a n c o r ă m . S t a i j o s . 

(Leon Bontea şi Vasile Mihăilă se aşază 

pe două lăzi ; muncitorii continuă să iasă 

din incintă, apoi dispar.) 

M I H Ă I L Ă : A fos t o r g a n i z a t t o t u l . D e t o n a ­

rea c o l o a n e i şaisprezece d e c u r g e n o r m a l . 

S ă n e m a i t r a g e m s u f l e t u l . . . 

B O N T E A : I n i a r n a a s t a , z i d i m p i l a - a l b i e 

de l a t e m e l i e p î n ă l a s up r a f a ţ ă . L a p r i m ă ­

v a r ă , l a n s ă m la a p ă t a b l i e r u l şi î n cepem 

î n ă l ţ a rea s p r e c o l a f ina l ă . . . L a cc te g în-

deşt i ? 

M I H A I L Ă : L a f o a r t e m u l t e . . . 

B O N T E A : Să-ţi s p u n la ce m ă g i n d e s c c u . . . 

a d e v ă r u l s i u i p l u - s i m p l u , n i m i c a l t c e v a . . . 

P e n t r u m i n e , t e m e l i a d e v e n i s e o c h e s t i u n e 

de conş t i i n ţ ă , i n p r i m u l r î nd . . . 

M I I I A I L A : C h i a r m-ar f i t e n t a t u n e o r i să 

vă î n t reb . Aţ i l u a t u n e l e ho t ă r î r i o a r e c u m 

s t r a n i i . . . 

B O N T E A : A f o s t ceva î n s p ă imân t ă t o r să 

a n c h e t e z şi să cons t a t . . . P o d u l ace la se 

r upsese d i n v i n a u n e i t e m e l i i c u t o t u l 

necorespunză toa re . . . 

M I H A I L Ă : Vă referiţ i la p o d u l de peste 

r i u l N e a g r a ?... 

B O N T E A : D a . O l u c r a r e g r ă b i t ă , f ă cu t ă 

fără s u p r a v e g h e r e şi de m i n t u i a l ă , să f i e 

a co l o . . . Aşa că n u m i - a m p i e r d u t soţia 

şi c o p i l u l în tr-un a c c i d e n t t o c m a i s t u p i d . . . 

A c u m şase l u n i , t o t ce ş t i am e r a că 

t e m e l i a noas t r ă se a f l ă în m a r e p e r i c o l . 

I n t r a s e m în p a n i c ă , n u r eu şeam să m ă 

s tăp înesc . . . 

M I H Ă I L Ă : Se mai a u d v o r b e că a r e x i s t a 

o l egă t u r ă î n t re r ă s t u rna rea a c e l u i 

c a m i o n . . . 

B O N T E A : Ce l egă t u r ă ? 

M I H Ă I L Ă : P r e a a f o s t b ruscă ho tăr î rea . . . 

B O N T E A : S-o c readă c i n e s p u n e ! 

. M I H Ă I L Ă (cu prudenţă) : N u e pă re rea 

mea . . . 

B O N T E A : Inlr-un a n u m i t f e l , m - a m r e p e z i t 

î ncoace , b r u s c , n i c i eu n u p r e a şt iu 

c u m , d a r ho t ă r î rea d c a r ă m î n e n u m a i 

a i c i a m l u a t -o , c e v a m a i t î rz iu . . . E r a 

n e v o i e de c i n e v a să i a t o t u l în p i e p t , să 

î n f r u n t e o r i c e r i s c . V ă a m i n t i ţ i d c m u n ­

c i t o r i ? R e f u z a u să m a i deba r ce . . . 

M I H Ă I L Ă : E r a 0 p r o b l e m ă g ravă . . . 

B O N T E A : L e pu tea ţ i e x p l i c a m u l t şi b i n e 

ce n e v o i e a r e şan t i e ru l de e i . . . G r e u de 

s pu s cîţ i a r f i în ţe les , d a r a l ţ i i n u a r 

f i înţe les de l oc . . . S p r e c i n s t e a l o r , ce l 

de-al şaselea s im ţ , b u n u l - s i m ţ , i-a s f ă t u i t 

să m ă u r m e z e , ad i c ă să facă l u c r u r i d c 

c a re l e e r a fr ică p î n ă a t u n c i . N u m a i aşa 

s-au p o m e n i t că a u c u r a j , n u m a i aşa 

şi-au regăs i t r e s p e c t u l faţă d c c i înş iş i . . . 

M I H Ă I L Ă : C r e d că da . . . 

B O N T E A : Ta-o d r e p t o c e r t i t u d i n e . A c u m , 

că t e m e l i a e g a t a , ne e m a i u şo r să 

v o r b i m . N i c i n u - m i v i n e să m ă m a i gîn-

desc l a ce s-a î n t î m p l a t în z i u a aceea. . . 

(După o pauză.) I o a n a M ă r i a ce face ? 

M I H Ă I L Ă : E de ru t a t ă de aş tep tare . N u ştie 

ce să m a i creadă . . . 

B O N T E A : N u m a i cc t r e b u i e . E u c r e d că 

d r a g o s t e a fără t e m e l i a u n e i p r i e t e n i i î n ­

c e r c a t e şi v i a t a f ă ră d r a g o s t e n u v a l o ­

rează n i m i c . F. o c o n s t a t a r e s i m p l ă , f ă r ă 

a l t e amb i ţ i i . . . Î n cepe să m ă d ă r î m e o b o ­

sea la . . . P e n t r u a z i , l a o r a zece , c o n v o c pe 

s e c r e t a r i i o r gan i z a ţ i i l o r de b a z ă . 

M I H Ă I L Ă : V o i a n u n ţ a . 

B O N T E A : î n t î i : v o r a v e a p r i l e j u l să co ­

b o a r e î n i n c i n t ă ; a l d o i l e a : să-mi s p u n ă 

a c o l o f i e c a r e t o t cc a r e de s p u s , d a r fără 

să Ie c l ă n ţ ă n c d i n ţ i i ; a l t r e i l e a : î i v o i 
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p u n e l a t r e a b a . M u l ţ u m i t c u o r d i n e a 

de z i ? 

(Se ridică amîndoi. Fentosul coboară seara 

macaralei.) 

M I H Ă I L Ă : U i t a s e m . . . A ţ i f os t c ău t a t aseară . 

B O N T E A : D e c i n e ? 

M I H Ă I L Ă : U n i n g i n e r c u u n n u m e . . . N u 

reţ in . . . N u m e l e d u m n e a v o a s t r ă î l a v e a 

sc r i s pe o b î r t ie . . . V e n i s e c u u n „ C h e v r o ­

l e t " d e c u l o a r e a v i ş i ne i p u t r e d e . . . 

B O N T E A : N u c u n o s c , n u cunosc . . . 

M I H Ă I L Ă : Văz î nd-o pe I o a n a M ă r i a a î m ­

brăţ işat-o. 

B O N T E A : F o a r t e b i n e . V r e o r u d ă , v r e u n 

p r i e t e n . Ş i a c u m , o ves t e b u n ă p e n t r u 

m i n e : pes te c î teva z i l e , c o b o r pe u sca t . 

P î n ă a t u n c i , r ă m î n e î n t re n o i d o i . Gră-

bi ţ i-vă , a m spus l a o r a zece. N u se a d m i t 

în târz ier i . 

(Işi slring miinile ; Mihăilă pleacă. Fen­

tosul se apropie ; îl urmează Barosanul.) 

F E N T O S U L : S ă t ră i ţ i ! N u v ă s u p ă r a ţ i , 

într-o c h e s t i u n e c u B a r o s a n u l ! 

B A R O S A N U L : I n t î i , că B ă t r i n u l a f o s t c u 

i d e e a . 

F E N T O S U L : E u le-am f e n t a t d i n fa ţa b i ­

r o u r i l o r ! 

B A R O S A N U L (scoate de sub haină un bu­

chet de flori) : Tu f ă ne l e . 

B O N T E A : M u l ţ u m e s c . . . N u c r e d eă a m p r i ­

m i t v r eoda t ă u n m ă n u n c h i m a i f r u m o s . . . 

î n c ă o d a t ă , v ă m u l ţ u m e s c . A l t e p r o ­

b l e m e ? 

B A R O S A N U L : A ş b e n e f i c i a de c î teva. . . 

F E N T O S U L : Ce e c u r a j u l ăs ta , B a r o s a n e , pe 

c a p u ' t ă u ?... 

B A R O S A N U L : T a c i , m ă !... (Lui Bontea.) E u 

c r e d că v-a fos t f r ică să cobor î ţ i î n c o ­

l oană . . . 

F E N T O S U L : H a i , R a r o s a n c ! î n ţe lege ! 

B O N T E A : D a c ă m i-a f o s t f r ică ?... T r e b u i a 

să f ac t o t i d , c u o r i c e preţ , î nsă s p e r i a t 

e r a m — a l d r a c u l u i de s p e r i a t . . . P o d u l 

e m a r e , c î n f i o r ă t o r de g r e u . . . C u m să 

l as î n t e m e l i e o f isură . . . ad i c ă î n c e p u t u l 

u n e i p r i m e j d i i v i i t o a r e . . . 

B A R O S A N U L : S ă s p u n ă F e n t o s u 1 dacă nu-1 

î n t r e b am . . . 

F E N T O S U L : Pe m i n e ? C i n d te-apucă, n u 

te lasă ! N-a i a s t î m p ă r d c d i m i n e a ţ ă ! 

B A R O S A N U L : C î n d o să sc facă l in iş te î n 

g u r a t a ? A m c e v a î n c ap şi t u m ă 

încurc i . . . 

B O N T E A : Ce a n u m e î n t r eba i ? 

B A R O S A N U L : A s t a . . . Că n u sc p o a l e a l t ­

f e l . . . L a cobo r î ş u l î n c o l o an ă v ă g î udea ţ i 

I a u n l u c r u . . . C i n e ştie ce l u c r u . . . 

B O N T E A : G r e u de spus . . . N u m ă g î n d e a m . . . 

D e f a p t , v e d e a m . . . N i m i c n u a ra t ă m a i 

î n s p ă i m î n t ă t o r ca u n p o d r u p t . . . sf iş iat . . . 

p r ăbuş i t . . . G r o a z n i c ! U n u l m i - a f o s t d a t 

să v ă d . . . U n u l s i n g u r , şi a f o s t d e a j u n s 

să m ă î nda t o re z t u t u r o r v i i l o r şi m o r ţ i ­

l o r . . . D e a t u n c i , î i s în t d a t o r c u v i a ţ a 

p î n ă şi c e l u i m a i m o d e s t m a c s ă l b a t i c . . 

D e ce să-1 str ivească b u l d o z e r e l e ?... 

(Barosanul şi Fentosul sc îndepărtează. 

Leon Bontea priveşte mult timp buchetul 

de tufănele. E ziuă mare. Pe platformă 

se lucrează, e animaţie, macaralele claxo­

nează...) 

T A B L O U L 4 
Scena : pe m a l u l f l u v i u l u i , t e r a s a r e s t a u r a n t u l u i - c a m p i n g „ V a d u l pescarilor'', î m p r e j ­

m u i t ă c u s t î l p i s c u n z i , u n i ţ i p r i n b î r n e d c mes t e a c ăn ; c î teva mese f ă r ă muş t e r i i . I n f u n d , 

d o u ă b a l u s t r a d e coboa r ă , î n s o ţ i n d s p r e e x t e r i o r n i ş t e scăr i ; i n s t i ngă , p e r e t e l e v e r d e a l 

r e s t a u r a n t u l u i , c u u şa desch isă , c u f i r m a d e a s u p r a , desena t ă r i d i c o l . F u n d a l u l : c e r u l e 

s e n i n , l u m i n ă m u l t ă , p u r i f i c a t o a r e . D e p c m a l u l d r e p t ş i d e p e m a l u l s t î ng u r c ă . pe 

m i d ţ i p i l o n i d e b e t o n , d e a s u p r a l u n c i i î m p ă d u r i t e , d o u ă v i a d u c t e c u p r o f i l u l s ub ţ i r e ; 

î n t re c ape t e l e v i a d u c t e l o r , u n a r c a r g i n t i u , s u p l u , s p r i j i n i t p e p a t r u p i l e d c p i a t r ă , c o m ­

p le tează p o d u l . Aceas tă p a r t e a d e c o r u l u i a r t r e b u i să a i b ă f r a g i l i t a t e a p e i s a j e l o r u r i a şe . 

S o n o r i z a r e a : u n d e v a se f ace p r o b a u n o r m e g a f o a n e , se a u d f r a g m e n t e d i n l u c r ă r i c o r a l e . 

(Un semnal lung dc sirenă. De pe mar­

ginea terasei, Leon Bontea şi Vasile 

Mihăilă privesc plecarea bacului.) 

B O N T E A : M i i n e — asta-i s o a r t a , i n a u g u ­

r ă m . 0 să ne copleşească e l o g i i l e , a p a r a ­

t e l e de f i l m a t . . . R e c u n o a ş t e , ca p r i e t e n . . . 

M e r i t a să c u m p ă r o st ic lă c u ş a m p a n i e , 

să m ă r e t r a g n e v ă z u t ?... 

M I H Ă I L Ă : C h i a r aş tep ta ţ i u n r ă s p u n s ?... 

B O N T E A : M e r i t a să b a t l a uşa u n e i case. 

să m i-o desch i d ă l a r g şi să-i s p u n , p r i ­

v i n d - o , p r i n o c h i , p î n ă î n s u f l e t , , , I a t ă-mă , 

eu s în t !... 

M I H Ă I L Ă : V ă î n t r eb c u toa t ă s i n c e r i t a t e a . . . 

B O N T E A : I ţ i r ă s p u n d , o r i c u m n i î n t r eba . 

M I H Ă I L Ă : O f e m e i e î n t o t d e a u n a aş tep t ă , 

o r i u n b ă r b a t , o r i u n c o p i l , o r i o spe ­

r a n ţ ă , o r i o v e s t e b u n ă , şi credeţ i că n-o 

d o a r e a t u n c i c î n d aş tep tarea sc p r e l u n ­

geşte I a nesf i rş i t ?... 

B O N T E A : S p u n e d r e p t , d e c î le o r i î ţ i r e ­

pe t ă soţ ia c u v i n t e l e as tea ? D e f i e c a r e 

d a t ă c î n d m e r g i acasă ? N u - i aşa ? 

M I H Ă I L Ă : E î m p ă c a t ă c u soa r t a . . . d a r 

u n e o r i . . . 

B O N T E A : î n s e a m n ă m u l t . . . S ă n u c r e z i 

c u m v a că a r u n c v o r b e . N i c i n u o 

c a z u l , n i c i n u m ă p r i c e p , d a r a m î n d o i 
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s î n l e m d c a c o r d : î n a p a r e n t a nepăsare a 

p o d u l u i , d e s t u i şi-au lăsat p a r t e a cea m a i 

b u n ă d i n s u f l e t . . . O r , f e r i c i r e a , a l î l c î t 

e d a t ă o m u l u i . . . Ş i c u , şi d u m n e a t a . . . 

M I I I A I L A : A t u n c i , d e cc să nu- i 

d a u d r e p t a t e şi V a i e r i e i , c i n d s p u n e 

. , Începi să d e v i i u n oaspe te î n casa 

ta" ' . . . Şi n u m a i e u şt iu c u cî tă a m ă r ă ­

c i u n e s u n ă „oaspe te " î n g u r a e i . . . B ă i a t u l 

ce l m i c n u m ă cunoaş te . . . Se s pe r i e de 

m i n e . P e n t r u e l , s în t u n s t ră in . . . 

B O N T K A : Se p o a t e cîşt ig f ă r ă p a g u b ă ? 

M I I I A I L A : A c e s t g î n d v ă conso lează ? A r 

f i o i p o c r i z i e . . . N u - i t o c m a i f r u m o s cc 

s p u n . d a r se foloseşte.. . 

B O N T K A (după o tăcere) : Asea r ă , d u p ă 

p r o b a de l u m i n i a p o d u l u i . . . M ă u i t a m 

d e d e s u b t c u m c u r g e u n c o n v o i de şle­

p u r i . . . l ) i n l r - o d a t ă , m i s-a p ă r u t că o 

zăresc. . . K r a m î b n i l ă , acea uşoară tristeţe 

ca re face u n e o r i f a r m e c u l f e m e i l o r . . . 

M I I I A I L A : A p l e c a t c u z i a r i s t u l . . . 

B O N T K A : A zăpăc i t-o , cu l u s t r u l c a r i e r e i 

l u i s t r ă luc i toare ! Ce ga ran ţ i e p r e z i n t ă 

p i e l ea m e a î n p e r i c o l ?... A p l e ca t . . . L a 

u r m a u r m e l o r , ce c ă u t ă m n o i a i c i ? 

H a i d e ! T r e b u i e să a j u n g e m eu t o t u l în 

a l t ă p a r t e . V-a c ă u t a t i n g i n e r u l si 1 v i e ?... 

M I I I A I L A : D a . S ă s p a r g e m b e t o n u l de s u b 

a t e l i e r , să î n d e p ă r t ă m b o l o v a n i i , a s f a l t u l 

şi s m o a l a , să n i v e l ă m g r o p i l e . Pe l o c u l 

ş a n t i e r u l u i , v a f i re f ăcu t ă p ă d u r e a de 

p l o p i . . . Dacă ne g r ă b i m , îl m a i p r i n d e m 

la d e b a r c a d e r . 

B O N T E A : H a i d e ! Luaţ i-o î n a i n t e ! 

(Amîndoi coboară scările din fundal. Se 

aude proba unor megafoane : scurte nu • 

mărători. frînturi de muzică corală. Apar, 

ureînd scările, Bălrînul, Fentosul, Baro­

sanul.) 

B Ă T R I N U L : C b e l n e r ! 

F E N T O S U L : O s p ă t a r ! 

B A R O S A N U L : T a l ! 

B Ă T R I N U L : Porţ ia noastră ! 

P E N T O S U L : C h i u l i m de la p a v o a z a r e , fen-

tcază-ne c u t r e i b l o n d e ! 

B Ă T R I N U L : Bă i e ţ i b a r o s a n i şi fentoşi ! N u 

m ă f o l o s e a m eu de v o r b a a i a ? C u m t e r ­

m i n ă m i n a u g u r a r e a , t r e i n op ţ i l u n g i î l 

a l e r g pe S l ă n e l ca l a i ns t ruc ţ i e , c u s t i c l e , 

p a h a r e , a p e r i t i v e . . . c h e f m a r e ! 

F E N T O S U L : S ă f i e î n s ănă t a t ea p o d u l u i 

n o s t r u ! 

(Grigorc Stelian. cu nelipsita mapă ..diplo­

mat", şi Anatol Pastia, în costum sport, 

urcă scările din fundal. Chelnerul apare 

în prag.) 

C H E L N E R U L : î n c h i s p e n t r u p a v o a z a r e ! 

B Ă T R I N U L : T r e i b l o n d e , S t ă ne l e !... 

B A R O S A N U L : B e n e f i c i e m de c i n s t e a Bătr î-

n u l u i . 

F E N T O S U L : N u n e lasă !... 

C H E L N E R U L : I n d i c a t p e uşă s u b f o r m ă de 

a n u n ţ l a s t ima ţ i i c o n s u m a t o r i ! 

F E N T O S U L : E d r e p t u ' n o s t r u , dă-te d r a c u ­

l u i ! C i n e a r i d i c a t p o d u ' ? N u - m i t r e ­

b u i e a n u n ( u r i pe u ş ă , n u a m n e v o i e de 

e l e . T e î n t r eb a t î t : n e d a i , o r i n u ? F i i 

c u b ăga re de s c a m ă , să n u se î n t împ l e . . . 

şt i i t u ! Pac , p a c , d o u ă p a l m e , d a ' c u 

p i c i o r u ' !... 

C H E L N E R U L : î n c h i s ! 

P A S T I A (se apropie dc chelner) : Recunoş t i 

pe t ova r ă şu l G r i g o r c S t e l i a n , e m i n e n t u l 

n o s t r u z i a r i s t şi o m de l i t e r e ? A i s t u d i a t 

z i a r u l d c a z i ? 

C H E L N E R U L : N u . 

P A S T I A : N-a i s t u d i a t r e p o r t a j u l senza ţ i ona l ? 

C H E L N E R U L : N u . 

P A S T I A : S t u d i a z ă r e p o r t a j u l senza ţ i ona l ! 

E r o i s m şi rea l i z ă r i p-a-ntî ia, c u f o t o g r a f i a 

p o d u l u i şi s e m n ă t u r a l u i G r i g o r e S t e l i a n . 

C H E L N E R U L : I n t î i să-1 a d u c ă b i c i c l e t a p e 

Z a m f i r cu a b o n a m e n t e l e . 

P A S T I A : N u te lăsa pe seama l u i Z a m f i r ! 

U n z i a r de d i m i n e a ţ ă e f ă cu t să-1 s t u ­

d i e z i d i m i n e a ţ a ! D o u ă p a h a r e , b r a n d y 

sco ţ i an , c u ghea ţ ă . 

C H E L N E R U L : P e n t r u d u m n e a v o a s t r ă , l a 

m o m e n t ! 

(Dispare în restaurant. Anatol Pastia re­

vine lingă Grigore Stelian.) 

P A S T I A : N u şi n u ! P î n ă n u a m f ăcu t u n 

apel v i g u r o s la p r e s t i g i u l n o s t r u , a l c o n ­

s t r u c t o r i l o r de podur i , şi de a i c i p o r n i n d , 

p î n ă n u a m f o l o s i t î n t reaga m e a a u t o r i ­

t a t e . . . 

(Chelnerul aduce două pahare, lăsîndu-le 

pe o masă dinaintea lui Stelian şi Pastia.) 

B Ă T R I N U L : T r e i b l o n d e , S t ă n i c ă t a t ă ! . . . 

C H E L N E R U L : î nch i s !... 

F E N T O S U L : N-ai t u n o r o c u ' ă l a , m ă S t a n 

B a b ă . să p l e c d i n şan t ier p î n ă n u - i d a u 

f o c , fi-ţi-ar , , B r o s c o i u ' " şi m e s e r i a a' d r a ­

c u l u i ! 

C H E L N E R U L (strigă): Aduce ţ i g h e r i d o n u l 

cu g h i r l a n d e l e ! (Două ajutoare apar eu 

o măsuţă încărcată eu ghirlande şi lam­

pioane de hirlie.) Ce, m i-aduceţ i a i c i t o t 

depozitul Lăsaţ i f lecăreala şi l a t r e a b a ! 

La t reabă ! (încep să întindă lanţuri de 

hîrlie, să atlrne lampioane.) 

B Ă T R I N U L (intîi se gindeşte dacă e bine 

ce face. se descoperă, apoi încearcă) : 

T o v a r ă ş u ' i n s p e c t o r . . . (Stelian c cu paha­

rul la gură ; îşi umezeşte buzele ; soarbe 

foarte liniştit.) C u m să m ă e x p r i m . . . 

P u n e ţ i o v o r b ă b u n ă , n u m a i t r e i b l o n d e . 

S T E L I A N : A m b u c u r i a să v ă s l r î ng m î n a . 

(Ceea ce nu face.) A ş ada r , se a p r o p i e 

z i u a cea m a r e , A n a t o l ! 

P A S T I A : P î n ă d iseară v o r sos i c i n e m a t o ­

g r a f i a , t e l e v i z i u n e a ? 

S T K L I A N : P r i e t e n i i m e i ! 

P A S T I A : T e r a s a v a î i a noas t r ă ! N e 

aş teap tă n e b u n i a n op ţ i i ! 

S T K L I A N : S ă t r a n s m i t e m , să i m o r t a l i z ă m 

c e r e m o n i a u n e i i n a u g u r ă r i , c u a t î ţ i a 

oaspeţ i d r a g i , i a t ă o şansă î n e x e m p l a r 

u n i c p e n t r u v o i . N i c i p o d u l n u e r ă u . 
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P A S T I A : D e s t u l de reuş i t . 

S T E L I A N : Cu a m a b i l i t a t e a c a r a c t e r i s t i c i i , Iu 

Cen t ra l ă , m i s-a e x p u s pe m a g n e t o f o n 

i s t o r i a de c i ţ iva a n i a ş an t i e ru l u i . Ce m-a 

i m p r e s i o n a t p r o f u n d e că t o i u l se s p r i j i n ă , 

cu f e r m i l a i e . pe o idee generoasă : fără 

s t r ădan i a l o r ero ică , s u p r a u m a n ă , n-ar f i 

e x i s t a i z i u a de m î i ne . . . F ireşte, n i c i 

p o d u l , n i c i p r e z e n t a d u m n e a l o r la i n a u g u ­

r a r e . 

P A S T I A : De f a p t , tovarăş i i d i n Cen t ra l ă a u 

încercat o s c h i m b a r e s ă p t ămâna t recută . 

Să t r im i t ă pe şant ier u n n o u d i r e c t o r 

t e h n i c , i a r pc M i h ă i l ă să-1 m u t e . Să-1 f i 

a u z i t pe L e u ' c u m s t r i g a la t e l e f o n ! 

C r e d e a i că i-a l u a t f oc j u n g l a . 

S T E L I A N : N u m a i s p u n e ! 

P A S T I A : Ce s c a n d a l se a p r i n s e se !... De ce 

a re şan t ie ru l n e v o i e de u n n o u d i r e c t o r 

t e h n i c , i a r l u i M i h ă i l ă să i se găsească 

n o d i n p a p u r ă , c h i a r î n a i n t ea i n a u g u r ă r i i , 

că n u e b u n o r g a n i z a t o r ?... C i n e a r e 

i n t e r e s u l aces te i mod i f i c ă r i ? Peste c a p u l 

şi g ă l ăg i a L e u l u i n u s-a t r e c u t . . . 

S T E L I A N : I n t î m p l ă r i şi î n t împ l ă r i . . . D a r . 

dacă m ă g îndesc b i n e , n u a m găsi i n i m i c 

e x t r a o r d i n a r p c şan t i e ru l v o s t r u . D c ce 

eşti s upă ra t ? 

P A S T I A : C u m să n u f i u ? P l e c i d i n r e d a c ­

ţ ie, şti i că v i i î ncoace , şi să n-ai t u u n 

e x e m p l a r d i n z i a r u l de a z i ? C i n e a m a i 

p o m e n i t ? Cel p u ţ i n , d i n corectură . . . 

S T E L I A N : D o a r ţi-am spus : z i a r u l e r a 

de-ab ia în l u c r u c i n d a m p l e c a t . Ce e 

g r a b a as ta ? M i-anv d a t toa t ă s i l i n ţ a , ce 

n a i b a ! E r o i s m şi rea l i z ă r i p-a-ntîia, cu 

f o t o g r a f i e ! U n r e p o r t a j senza ţ i ona l , ca 

p e n t r u p r i e t e n i . 

B Ă T R I N U L : M ă i , S t ă n i c ă ta ică . . . S ă te mai 

a j u t ă m n o i l a p a v o a z a r e . . . I a te u i t ă l a 

spa t e l e B a r o s a n u l u i . A i c e v a de căra t ?... 

P A S T I A : C r e d e a m c-o să a d u c i a t î lea e x e m ­

p l a r e de n-o să-ţi m a i î n c a p ă î n m a p a 

„ d i p l o m a t " . . . 

S T E L I A N : E n u m a i c a r t e a m e a de v i z i t ă , 

de c î nd i-am p i e r d u t c h e i a . D a r să î n ­

ce rcăm p e ca le o ra l ă o r e c o n s t i t u i r e a 

i d e i l o r . 

P A S T I A : B u n ă p r o p u n e r e ! 

S T E L I A N : I n t î i , că t o t u l se s p r i j i n ă cu ho-

tăr î re p c t e m e l i i d i n cele m a i s o l i d e : 

s i m p a t i c u l i n g i n e r A n a t o l P a s t i a e u n 

m u n t e . . . 

P A S T I A (nu pricepe) : C u m ad i c ă ? 

S T E L I A N : U n m u n t e a l d e v o t a m e n t u l u i , 

î n ţe leg i ? E u n r e p o r t a j senza ţ i ona l . T r e ­

b u i e scr i s m a i a l t f e l dec î t o r i c e pe l u m e a 

as ta . 

P A S T I A : A c u m e c l a r ! Să-şi m e r i t e p re ţ u l . 

T r e i s t i c l e de b r a n d y scoţ ian . . . 

S T E L I A N : C i t ez : „ î n esenţa sa p r o f u n d ă şi 

i n t i m ă ca o d r a g o s t e m a r e , şan t i e ru l a fos t 

u n d i a l o g i n t r e A n a t o l P a s t i a , m a g n i f i c u l 

c o n s t r u c t o r de p o d u r i , şi u r i a ş u l f l u v i u , 

acest i n v i n c i b i l a l n a t u r i i " . C u m ţi se 

p a r e ? 

P A S T I A : G r o z a v l u c r u să f i i z i a r i s t ! Dacă» 

i n m e s e r i a m e a , d o i şi cu d o i fac c i n c i , 

p o d u l c o n s t r u i t de m i n e se d ă r i m ă . I n 

m e s e r i a l a , d o i şi c u d o i p o l să I a c a 

o r i c i l ! 

S T E L I A N : M a i a les c i n d s c r i u r e p o r t a j e f 

(Îşi ciocăneşte uşor fruntea.) ' T o t u l e> 

n o t a t i n f iş ierul i n t e r i o r ! 

P A S T I A : M a i c i tează ! 

S T E L I A N : „ L a s u b s u o a r a z ă r i i , s oa re l e r u ­

meneş te d u i o s şan t i e ru l . D a r , v a i ! I n c r e ­

d i b i l d e s t i n ! T e l e f o a n e l e se a p r i n d p e 

t oa te mese l e , s t r ig înd : " A v a r i e pe p i l a -

a l b i e ! D e r a n j a m e n t la c o l o a n a cu n u m ă ­

r u l f r u m o s , şa isprezece». . . " 

B Ă T R I N U L (intervine) : C h i a r aşa ! Că e r a 

decuseară c i n d s-a f i s u r a i c o l o a n a , ş i 

n u m a i ce păş ise pes te m i e z u ' nop ţ i i c i n d 

L e u ' a cobor î t să încerce, l o tuş i , d o p u * 

e tanş . Şi m u n c e a m ca d r a c i i în incintă 

şi n e c u r g e a n o r o i u ' pe faţă , a o l e u , de-

mama noas t ră . . . 

F E N T O S U L : N e p a r c r ă u de e u m fen ta ţ î 

p r o b l e m a . . . 

B Ă T R I N U L : N u m a i întreabă-1 pe L e u ' . . . Ce 

a s im ţ i t e l l a o t reabă ca as ta şi o să-ţi 

s p u n ă e l c î teva . . . 

B A R O S A N U L : . . .Cu l a m p a de l u m i n ă şi cm 

s ăp ă l i g a , d e a s u p r a eu un m u n t e de n i s i p , 

p e s t e m u n t e , un p u h o i , pes te p u h o i , 

v i j e l i e . . . 

B Ă T R I N U L : N u t r e b u i e să v ă s u p ă r a ţ i , d a ' 

n o i s î n t em de p r o f e s i e o a m e n i , şi n u m a i 

pe u r m ă de m e s e r i e c o n s t r u c t o r i d e p o ­

d u r i , d( i aceea v r e m să a u z i m a d e v ă r u ' . . . 

S T E L I A N : R e p o r t a j u l m e u , p-a-ntî ia. c u 

f o t o g r a f i e , este o l a u d ă adus ă m u n c i i , nr» 

e l o g i u , u n p o e m f e s t i v d e d i c a i t o v a r ă ş u l u i 

A n a t o l Pas t i a ş i , p r i n d u m n e a l u i , t u t u r o r 

c o n s t r u c t o r i l o r . D i f i c u l t ă ţ i l e a u t r e c u t , 

r ă m î n e b u c u r i a construcţ ie i . . . 

B Ă T R I N U L : Ce spune ţ i d u m n e a v o a s t r ă e s t e 

f o a r l c b i n e , da* şi eu ce s p u n este foarte? 

b i n e . 

P A S T I A (intervine) : G r i g , a m i c e d r a g ă , nu-ţ i 

fă s înge r ău . . . N o i d i s c u t ă m d e s p r e î n a l ­

t e l e p r o b l e m e , p e c î n d l o c u l a ces t o r g ă l ă ­

g ioş i . . . Ce cău ta ţ i a i c i ? 

B Ă T R I N U L : S ă m ă e x p r i m c o r e c t . . . 

P A S T I A : N u a d m i t scuze . I n p r i m a ş ed i n ţ a 

d e a n a l i z ă a m u n c i i , v o i a vea gr i j ă sa 

f a c o cr i t ică asp r ă l a ad resa c h i u l a n g i i l o r , 

v o i c i t a n u m e , c o n c r e t , l a o b i e c t , f ă r ă 

m e n a j a m e n t e . . . 

C H E L N E R U L (vine din restaurant ; la 

urechea lui Stelian) : L a s e p a r e u v ă 

aş teap t ă o a n u m i t ă persoană . . . 

(Stelian iese ; Barosanul înşfacă mapa 

..diplomat" şi se îndreaptă spre fundal, 

cu gînd s-o arunce în fluviu.) 

B Ă T R I N U L : F i- i-ar s a r s a n a u a c u m i n c i u n i 

h d r a c u l u i ! 

F E N T O S U L : N u le l ăsa . f en teaz-o , B a r o s a n e f 

(Pastia se năpusteşte, agăţindu-se de 

mapă. Luptă tndtrjită. Mapa se desface 

şi cade un ziar.) 
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B Ă T R I N U L : N n . că a m d a i peste b u c l u c ! 

S-a r u p t că ru ţa cu g u n o i ! I i c u r g 

m a t e l e !... 

I ' A S T I A (ridică ziarul, devine interesat, 

stupoarea capătă proporţii, strigă) : P r a ­

m a t i a ! 

(Aruncă ziarul. Bălrinui, Fentosul şi 

Barosanul il culeg tle pc jos şi privesc 

prima pagină.) 

B Ă T R I N U L : Că a l d r a c u l u i eşti t u , Fen-

l o s u l e , să m ă e x p r i m aşa , cu poza la 

z i a r . . . 

I ' A S T I A (se plimbă agitai, cu miinile la 

spate) : B a n d i t în toată legea !... 

B A R O S A N U L : Da* ăsta n u s e a m ă n ă c u 

B ă t r î n u ' ?... 

P A S T I A : C a n a l i a !... 

M I N T O S U L : B ă l r i n e , l u eşt i . la m a r c p e r ­

fecţie ! 

P A S T I A : C u l m e a ob r ăzn i c i e i !... 

F E N T O S U L : N u m a i B a r o s a n i i ' l ipseşte.. . 

B Ă T R I N U L : S-o c r e z i t u ! 'Tocma i B a r o ­

s a n i i ' ? E pe f o a i a d i n ă u n t r u . 

F E N T O S U L : S ă te v ă d , g r a s u l e ! Se a p r o b ă , 

t u eşti !... N u s p u n e a m b i n e ? Ce să 

cauţ i t u pe p r i m a ? Eş t i p r e a g r e u şi 

caz i d i n poză ! fa să te p u n e m pe a 

d o u a , să n u f i e n i c i u n p e r i c o l . P b i i !... 

Cu oca z i a a s t a , p r i c e p c i n e e hoţii*.. . 

B Ă T R I N U L : Cc b o ţ !? 

F E N T O S U L : Cc c r e d e a m ! N u m a i C a t r i n e l a 

de la T e l e f o a n e m i -n d e z l i p i t f o t o g r a f i a 

d i n p a n o u ' de onoa r e . . . 'Tră iam cu g î n d u ' ! 

B A T R Î N U L : P r o s t eşti ! Pc-a m e a şi p c a 

B a r o s a n u l u i , l o t C a t r i n e l a c r e d e a i ? 

F E N T O S U L : Ş t i ţ i u n a ? Ce-i m a i t r e b u i e 

C a t r i n e l e i p o z ă ? M ă a r e pe m i n e ! 

B A R O S A N U L : M a i b i n e . u i l a ţ i-vă la z i a r 

ce z i ce . 

(Intră Ioana Măria şi Grigore Stelian.) 

P A S T I A : I m p o s t o r u l e ! 

(Bălrinui lasă in grabă ziarul pe o masă. 

ii trage după sine pe Fentosul şi pe 

Barosanul şi coboară în grabă scările din 

fundal.) 

S T E L I A N : A i des f ăcu t m a p a . . . 

P A S T I A : M a r e m i n c i n o s ! I-ai p i e r d u t 

c h e i a ? Aşa ?... M a r c m i şe l ! 

M Ă R I A : Ce s în t i n j u r i i l e astea ? 

P A S T I A : M a r e m i z e r a b i l . . . Pe Toana M ă r i a , 

t o t c u î n şe l ă c i un i a i m o m i t - o ? 

M Ă R I A : N i m e r e s c în p l i n ă cear tă , î n l o c 

de b u n ă z i u a . . . 

• S T E L I A N : Se p a r e că i n g i n e r u l A n a t o l 

P a s t i a nu- i t o c m a i m u l ţ u m i t d e s e r v i ­

c i i l e m e l e . 

P A S T I A : M a r e i u d ă !... 

S T E L I A N : V e n i s e m pe şan t ier să s c r i u 

d e s p r e cu r a i u l s i n c e r şi a devă r a t . D a r 

ş t i am eu ce înseamnă s i n c e r şi a devă r a t ? 

N u c uno ş t e am pe n i m e n i . L a o m a s ă d i n 

r e s t a u r a n t m i-a f o s t p r e z e n t a t i n g i n e r u l 

A n a t o l P a s t i a . 

P A S T I A : Beam.borviz... 

S T E L I A N : B ine în ţe les , b o r v i z . . . R e s t u l fusese 

b ă u t . P r i n t i n e am c u n o s c u t v i a t a şan­

t i e r u l u i pe toa te f e t e l e . Îşi a re f r u m u ­

seţea şi neîndurarea e i . ca o r i c e loc î n 

ca re se munceş t e d i n g r e u . Ţi-O s p u n din 

s u f l e t , crede-mă. . . 

P A S T I A : Eşt i f o a r t e p u ţ i n o r i g i n a l . 

S T E L I A N : N i c i n u ţin să f i u . P r e f e r s i n ­

c e r i t a t e a t u t u r o r t e o r i i l o r . 

P A S T I A (înciudat) : Ştii f o a r t e b i n e să te 

prefaci ! Cu toa te as tea . îmi vorbeş t i de 

s i n c e r i t a t e . . . Ce n a i b a ! M ă c r e z i aşa n a i v 

să c o n f u n d b o r v i z u l c u b r a n d y ?... 

S T E L I A N : R e p o r t a j u l d e s p r e t i n e n u a fos t 

scr i s încă. . . S p u n . . î ncă " . A n a t o l . . . P î n ă 

a t u n c i , străduieşte-te să-ţi o f e r i m o t i v e 

m a i t r a i n i c e ca să m ă a c u z i că m i - a m 

greşi t m e s e r i a . (Furios. Pastia caile pe 

un scaun şi bea). 

M Ă R I A (ajunge în prag) : R i mulţumesc 

p e n t r u toată bunăvoinţa, Grigore... 

S T E L I A N : Ce f a c i ? N u înţeleg. . . 

M A R I A : P l ec . 

S T E L I A N : î n co t r o ? 

M Ă R I A : N u şt iu . . . 

S T E L I A N : S t a i o c l i pă ! C u m se p o a t e să 

p l e c i chiar aşa ?... N u v r e i să te înt î l-

neşti cu e l ?... 

M Ă R I A : N u . 

S T E L I A N : A b i a le-am c o n v i n s să v i i . . . 

C r e d e a m că e d u r e r o s să te desparţi 

b r u s c de l o c u r i şi de o a m e n i pc care i-ai 

i u I n t . 

M Ă R I A : î ţ i m u l ţ u m e s c p e n t r u gr i j ă . . . 

S T E L I A N : Ţi-a p l ă cu t , aseară , p r o b a de l u ­

m i n i a p o d u l u i ? 

M Ă R I A : f n l r - i i n f e l . m i - a m înche ia t u n 

c a p i t o l de viaţă într-o a m b i a n t ă f r u ­

moasă . . . 

S T E L I A N : T o t t i m p u l a i s t a t pe g î n du r i . . . 

M Ă R I A : M ă j u d e c a m de u n a s i ngu r ă . O 

o r d i n e în g î n d u r i îm i e ra necesară . T o t u l 

î m i r e v e n e n l i m p e d e în f a l a o c h i l o r . . . 

Ho t ă r î rea m e a de as l ă- toamnă . . . M ă a s i ­

g u r a s e m m a i i u t i i că L e o n a reuşi t să 

iasă teafăr d i n co l oană , să-1 ş t iu . de b i n e . 

d e r ă u , l a u n ad ăpos t , şi n u m a i pe u r m ă 

m i - a m l u a t i n i m a în d i n ţ i , b o t ă r î n d să 

p l e c . Aşa că n u a m ce-mi reproşa . 

I ' A S T I A : La noapte, p r o b a se repetă . 

M Ă R I A : M i - a j u n g e c i t a m văzu t . . . I n c e p î n d 

de l a t o a m n ă , v o i f i d i n n o u profesoară . 

S T E L I A N : B i n e , d a r eşti z i a r i s t ă , a i t a l e n t . 

M Ă R I A : T e îngr i j o rează s oa r t a mea?. . . 

Aş lep t sos i rea b a c u l u i , c a u t o m a ş i n ă şi 

p lec . P r e f e r să r ă i n î n din v i a t ă cu c î teva 

l u c r u r i f r u m o a s e : c o p i i i de l a şcoa lă , v i s u l 

de a d e v e n i z iar is tă . . . 

(Leon Bontea şi Vasile Mihăilă apar în 

capul scărilor.) 

B O N T E A (năprasnic) : P a s t i a ! I m e d i a t l a 

pavoazare ! 
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(Anatol Pastia dispare, sărind scările ; 

ajutoarele chelnerului dispar in restau­

rant ; Grigore. Stelian se retrage şi va 

urmări scena, martor tăcut. Leon Bontea 

şi Ioana Măria se privesc cu o bucurie 

mută, enormă, de neslăpînit.) 

B O N T E A : E u sînt . . . 

M Ă R I A : L e o n !... (Se îmbrăţişează.) 

B O N T E A : F r u m o a s ă z i ! Do-a d r e p t u l m i ­

n u n a t ă . . . Da t o r i t ă ţ ie. O z i deoseb i t ă . (Se 

îndepărtează puţin, incereînd să se seu 

ture, să s c aranjeze cit de cit, dar re­

zolvă toiul printr-o ridicare din umeri.) 

M A R 1 A : R ă m î i aşa , te r o g . . . P e n t r u că f e l u l 

t ă u de a f i a p r o a p e de m i n e . . . 

B O N T E A : M ă g îndesc . . . Ş i b ănu i e ş t i l a ce ? 

(Măria, surprinsă, fără replică, lipindu-se 

de el, tandră.) L a o v i a ţ ă fer ic i tă . . . O 

v i a ţ ă c u m î n t r e vedeam n u m a i în c l i p e l e 

m e l e de s u p r e m ă de zn ăde j de . . . 

M Ă R I A : C l i p e l e m e l e n u le socoteşti ? 

(Bontea o strînge, afectuos.) 

M I I I A I L A : L a n o a p t e n u v o m i e r t a ş a m p a ­

n i a ! S ă r b ă t o r i m î n t î l n i r e a ! A i c i , p e 

terasă ! 

(Bătrinul, Fentosul şi Barosanul urcă scă­

rile, aducind buchete mari dc maci ; 

împart buchetele între Ioana Măria, Leon 

Bontea şi Vasile Mihăilă.) 

F E N T O S U L : E u . . . şi B ă t r î n u ' , şi B a r o s a n i i ' , 

n e p regă t i sem n iş te u r ă r i , d a ' e m a i f i n 

să t ă cem !... 

B O N T E A (împarte buchetul său intre Bătri­

nul, Fentosul şi Barosanul) : Ciţ i m a c i 

ţ ineţ i î n m î n ă , a t î l ea s t i c l e c u ş a m p a n i e 

f iecăru ia ! (Intră în restaurant, urmat de 

Bătrînul, Fentosul şi Barosanul.) Ş a m ­

p a n i e ! 

S T E L I A N : Tova r ă şe M i h ă i l ă . . . 

M I H Ă I L Ă : P o f t i m ! (.Se îndreaptă spre Ste­

lian : amîndoi se retrag mai la o parte.) 

M Ă R I A (intîi priveşte buchetul ca ]>c o mi­

nune a lumii acesteia, apoi îl strînge la 

piept, cu sfinţenie, ca pe un copil, aşa 

cum numai femeile ştiu) : A ţ i î n f l o r i t d i n 

n o u !... V o i şi L e o n . f i ţ i b i n even i ţ i !... 

S T E L I A N : Vede ţ i m a ş i n a aceea de c u l o a r e a 

v i ş i ne i p u t r e d e ? (Arată.) 

M I H Ă I L Ă : D a . 0 m a ş i n ă g r e n a . 

S T E L I A N : T o c m a i a sos i t . 

M I H Ă I L Ă : E h c ! Să n u v ă r e c u n o s c !... A m 

c i t i t z i a r u l d e a z i . 

S T E L I A N : V ă r o g , n u m ă j udeca ţ i greşi t î n 

p r i v i n ţ a I o a n e i M ă r i a . I-am o f e r i t n u m a i 

o şansă . E r a v i s u l e i să d e v i n ă z iar is tă . . . 

M I H Ă I L Ă : C i n e t e j u de c ă ? 

S T E L I A N : C i n e v a coboară d i n m a ş i n ă . 

M I H Ă I L Ă : D a . 

S T E L I A N : F o s t u l . . . soţ a l I o a n e i M ă r i a . 

M I H Ă I L Ă : I I cunoaş te ţ i ? 

S T E L I A N : D u m n e a v o a s t r ă , n u ? Privi ţ i-I 

cu a ten ţ ie . 

M I H Ă I L Ă : A c u m c l i m p e d e . . . Pe l a s f i rş i tu l 

t o a m n e i . . . 

S T E L I A N : A m a f l a t , n u c h i a r inl împlător, 

că a f o s t c h e m a t i n faţa u n e i c o m i s i i d e 

anche t ă . 

M I I I A I L A : E u n u a m fos t c h e m a t ? P r o c u ­

r a t u r a m i-a p u s şapte m i i d c î n t r eb ă r i . 

S T E L I A N : Să n u ames tecăm . . . 

M I H Ă I L Ă : N u v ă d ce l egă tu r ă a re . . . 

(Pocnetul sticlelor de şampanie.) 

S T E L I A N : Ascu l t a ţ i . . . A m făcut pe d r a c u l 

î n p a t r u să-mi i n t r e î n m i n ă d o s a r e l e . . . 

A m răs fo i t v r a f u r i d c f o t o g r a f i i , d e c l a r a ­

ţ i i , e x p e r t i z e . D e o c a m d a t ă , cercetăr i le s-au 

î m p i e d i c a t în t r-un p u n c t m o r t , c u m se 

spune . . . 

M I H Ă I L Ă : M a i c l a r . . . L a ce anche t ă v ă 

refer i ţ i ? 

S T E L I A N : N u înţe legeţ i ?... 

M I H Ă I L Ă : N u . . . 

S T E L I A N : P r ă b u ş i r e a p o d u l u i de pes te r î u l 

N e a g r a . . . 

M I H Ă I L Ă (prudent) : M a i încet !... 

S T E L I A N : N i c i i n g i n e r u l L e o n B o n t e a , n i c i 

I o a n a M ă r i a n u şt iu că n u m i t u l G h e r i ­

d o n M a r i n a a l u c r a i c î n d v a aco l o . . . A 

r ă s p u n s de c o n s t r u i r e a t e m e l i e i . . . 

M I H Ă I L Ă (aspru): N i c i să n u a f l e . . . D e n e ­

c r e z u t ! 

S T E L I A N : M d a , l u m e a c m i c ă . I n t r - u n f e l 

sau a l t u l , o a m e n i i se î n t î l nesc m e r e u . . . 

(Grigore Stelian şi Vasile Mihăilă ies. 

Intră Bătrinul, Fentosul, Barosanul, cu 

sticle de şampanie, bine dispuşi.) 

B Ă T R Î N U L : F e n t o a s c , te înscr i i l a p r o i e c t i l ' 

m e u de v i i t o r ? 

F E N T O S U L : N u te l a s , B ă t r î n e ! B a r o s a n u l 

ne tăb î rceşte b a g a j e l e şi d ă m bă t a i e d e 

a i c i , m a i Ia v a l e , sau m a i l a d e a l , unde-o 

f i să f i e . 

B O N T E A (apare in prag, ridicind o sticlă 

de şampanie) : Pes te n i ş te m i i de a n i . 

l i ngă d ă r i m ă t u r i l c v i a d u c t e l o r , v a a t e r i z a , 

p r o b a b i l , o f a r f u r i e z b u r ă t o a r e . C î teva f i ­

in ţe c i u d a t e . . . d e s i g u r , a r h e o l o g i . . . v o r sări 

d i n c a b i n ă şi s-or a p u c a să ne j u d e c e . 

B Ă T R I N U L : I a m a i g î nd i ţ i -vă , f ra ţ i l o r ! O 

porec l ă p e n t r u p o d u ' n o s t r u , d a ' u n a gro­

z a v ă , n u a l t c e v a , să n e p a r ă b i n e că au» 

nimerit-o... N u m a i t u eşti t r i s t , să m ă 

e x p r i m aşa , c î i ne c î i neş le , B a r o s a n e . . . 

B A R O S A N U L (cu un fel de uimire): M ă 

l o t g îndesc la t e m e l i a p o d u l u i n o s t r u . . . 

A s c u n d e u n m i e z î nd î r j i r e a a s t a . p ă i . 

c u m să n u ; bene f i c i a z ă de o concepţ ie . . . 

T E N T O S U L : M ă i , B a r o s a n e ! T u eşl i u n 

f i l o z o f , i n o r g a n i s m u ' t ău . . . 

(Tustrei rid in hohote şi ciocnesc pa­

harele. Leon Bontea cuprinde mijlocul 

Ioanei Măria şi împreună, păşesc încet 

spre fundalul dominat de arcul argintiu, 

cu profilul subţire, deasupra fluviului. 

deasupra luncii împădurite.) 

Cortina 
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